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N I E P O D L E G L O S C  
"Expérience has proved that 

it is not by counteracting ail 
their habits and usages as a 
people that either the happiness 
of the Pôles or the peace of that 
important portion of Europe 
can be preserved.'* 

/Doswiadczenie dowiodlo. iz 
nie mozna zapewnic szczçscia 
Polakom. ani pokoju tej waznej 
czçsci Europy — przez gwalce-
nie ich zwyczajow i form zycia, 
jako narodu./ 

Viscount Castelreagh — 
12 stycznia 1815. 

PRZECIW CZTEREM 
ROZBIOROM 

Trzy rozbiory Polski zostaly po-
wszechnie uznane za zbrodniç. 
Czwarty rozbiôr, ktôrego dokonal 
Traktat Wiedenski w 1815 roku, 
dlugo przedstawiano jako koniecz-
nosc nowego, lepszego ladu euro-
pejskiego. Wielu politycznych en-
tuzjastôw postanowien Kongresu, 
obraduj^cego w rozbawionej stoli-
cy naddunajskiej, i dzis jeszcze za-
pomina, iz na krzywdzie jednych 
nie mozna budowac spokoju wlada-
nia drugich. Traktat Wiedenski 
zapewnil coprawda Europie pokôj 
na dlugi okres czasu, nie dlatego 
jednak, ze znalazl sposôb na naj-
lepsz^ obronç maluczkich, lecz dla 
tego, ze dal nieograniczone mozli-
wosci dzialania moznym. W sto 
sunkach miçdzynarodowych wiek 
XIX nie znal demokracji, choc 
w organizacji poszczegôlnych spo-
ieczeiistw zasady demokracji ro-
znamiçtnialy masy, prowadzily je 
na barykady i pozwalaty rozsadzac 
twierdzç przywilejôw za twierdzç. 
Z blizniaczego plodu XIX wieku so-
cjalizm triumfowal w mnozeniu 
zdobyczy spolecznych, nacjonalizm 
dorabial siç na ogôl tylko grubych 
tomôw patriotycznych wierszy 
i plomiennych manifestôw. 

Dyplomacji brytyjskiej zawdziç-
czamy, ze Traktat Wiedenski, nie 
daj^c Polsce niepodleglosci, spisal 
szereg wazkich postanowien o o-
chronie narodowych praw Polakôw, 
rozproszonych po trzech zaborach. 
Postanowienia te pozostaly jednak 
bezwartosciowym swistkiem pa-
pieru. Okazalo siç, ze dobra nar» 
du, maj^cego za sobij prawie ty 
si^c lat samodzielnosci politycznej, 
nie da siç zabezpieczyc klauzulami 
traktatowymi w ramach innej, 
obcej panstwowosci. Z jednej stro 
ny bowiem taki narôd zawsze rwac 
sîç bçdzie do niezawislego bytu 
z drugiej zas obce panstwo, oba-
wiajqc siç politycznej prçznosci 
tego narodowo jednolitego zywio 
lu, zechce dq.zyé do coraz silniej-
szego jego uciemiçzenia. Warunki 
narodowej egzystencji Polakôw po 
roku 1815 stopniowo pogarszaly 
siç, sily narodowe coraz bardziej 
parly do zrzucenia obcych jarzm. 
Gdy starczylo sil, kajdanami tar-
galy powstania, gdy mozliwosci o-
poru byly w^tle, sumieniem swiata 
targal placz wrzesinskich dzieci 
czy wymowny upôr chlopa-Drzy-
maly. 

SPRAWA POLSKA W PIERW 
SZEJ WOJNIE SWIATOWEJ 

Sprawa Polski nie zeszla z po-
rzadku politycznych rozwazan 
Europy. Dopiero jednak Pierwsza 
Wojna éwiatowa wznowila wresz-
cie procès Polakôw przeciw czte 
rem rozbiorom. Wagç zagadmenia 
zrozumial caly swiat. Polacy nie 
wybrali jednej formy dzialania na 
rzecz swej sprawy. Poszli dwoma 
drogami za dwoma przewodnikami 
— Dmowskim i Pilsudskim. Skoro 
wszystkie drogi wiod^ do .j;' 
dlaczegoby dwie nie doprowadzity 
do — Warszawy. Wola osi^gmçcia 

celu byla u wszystkich niezlomna, 
wjsilek nadludzki, poswiçcenie tak 
wielkie, ze nie byloby Boga w nie-
bie a Krôlowej Polski w Czçstocho-
wie, gdyby ofiara poszla na marne. 

W sierpniu 1917 roku Ojciec 
éwiçty skierowal do paiistw pro-
wadzqcych wojnç notç, w ktôrej 
miçdzy innymi wskazal na koniecz-
nosc odbudowy panstwa polskie-
go: 

Ten sam duch rôwnosci i spra-
wiedliwosci winien kierowac zbada-
niem innych spraw terytorialnych 

politycznych, a szczegôlnie . . . pro-
blemu starozytnego Jcrôlestwa pol-
skiegoy Polski, dla Jctôrej narody po-
•winny czuc szczegolnq. sympatiç z po-
wodu jej -wspanialêj tradycji histst-
rycznej i z powodu jej cierpien, po-
niesionych w tej wojnie". 

12 grudnia 1917 roku wloski 
mp stanu Orlando zwrôcil siç do 
swego parlamentu z deklaracjtj. : 

" ze stworzenie niepodleglej 
niepodzielnej Polski na podstawie 

zasad, ktôre za-pewniq, jej swobodny 
roz-wôj polityczny i gospodarczy, sta-
nowi jeden z elementôw spraiviedli-
wego i trwalego pokoju". 

Minister spraw zagranicznych 
Francji Pichon oswiadczyl 27 gru
dnia 1917 roku w Izbie Deputowa-
nych : 

'My mamy scisle obowittzki ivobec 
narodôip uciemiçzonych . • . takze 

stosunku do Polski. Nie rozdzie-
lamy jej sprawy od naszej; w pelni-
stoimy na zasadzie danych jej przy-
rzeczen; pragniemy, aby byla niepod-
lesla. niepodzielna. majnc zagwa-
rantowany swobodny rozwôj polity 
czny, gospodarczy, oraz wojskowy ze 
ivszystkimi konsekwencjami, jaJcie 

tego wynikajq,". 
Od lat rozbiorôw, poprzez caly 

XIX wiek i krytyczne lata Pierw-
szej Wojny éwiatowej z trybuny 
brytyjskiej Izby Gmin bez przerwy 
brzmialy slowa sympatii dla Pol 
ski i zro-zumienia politycznych dq.-
zen narodu polskiego. 5 stycznia 
1918 roku wreszcie odezwal s ; ç 
Lloyd George, ogtaszajac na zjez-
dzie Zwi^zkôw Zawodowych cele 
wojny Imperium. Nie zapomnial 
on i o Polsce : 

"Wierzymy, ze niepodlegla Pol-
ska, obejmujctca wszystkie rzeczywi 
scie polskie elementy, ktôre chcq 

wejêc w jej sklad, jest pilnq, koniecz-
noâciQ. dla stalosci stosunkôw Zçtcho-
dniej Europy". 

Wielki brytyjski mg.z stanu 
zwi^zal wiçc nierozerwalnie spra-
wç Polski ze stabilizacj^ stosun
kôw politycznych europejskiego 
Zachodu. Od czasu, gdy Castel
reagh we Wiedniu wazyl sprawç 
Polski, jako zagadnienie europej
skiego Wschodu, duzo siç zmienilo. 
Sprawa Polski z politycznego klo-
potu jednego regionu nabrzmiala 
wagq europejsk^. 

8 stycznia 1918 roku Prezydent 
Stanôw Zjednoczonych Wilson 
proklamuje swoje czternascie 
punktôw, z ktôrych trzynasty mô-
wil : 

"Musi byc stworzone niepodlegle 
panstwo polskie, ktôre powinno obej-
•mowac terytoria, zamie&zkale przez^ 
niewqftpliwie polsJcq. ludnoéc. Musi 
ono posiadac wolny dostçp do morza, 
a. jego nieza'wisloéc i terytorialna nie-
naruszalnoéc musi byc zajrwaranto-
wana ukladami miçdzynarodowymi". 

Prasa oswiadczenia mçzôw sta
nu poparla nieomal jednomyslnie. 
Miçdzy innymi "Nineteenth Cen-
tury" pisal, ze: 

"Ententa nigdy nie moze zlozyc 
broni. pôki haniebne rozbiory nie zo-
stana usuniçte i pôki Polacy nie zo-
stanq. sJcupieni . . . w wielkim pan-
stwie, z Gdanskiem jako jego por-
tem". 

Przychodzi melancholijnie ki-
wac glowq., gdy przegl^daj^c prasç 
brytyjskg. z tych dni spotykamy 
wsrôd nielicznych, nieprzyjaznych 
Polsce glosôw nazwiska, ktôre 
i dzis sg. nam niezyczliwe — H. N. 
Brailsforda lub G. P. Goocha na 
przyklad. W lutym 1918 roku kon-
ferencja partii socjalistycznycb 
Wielkiej Brytanii, Francji, Wloch 
i Belgii uchwalila rezolucjç o od-
budowie niepodleglej Polski ze 
swobodnym dostçpem do morza. 9 
czerwca 1918 roku te wszystkie 
glosy pojedynczych osôb i narodôw 
skupily siç w l^czn^ deklaracjç 
Clemenceau, Lloyd GeGi-ge'a 
i Orlando, opublikowan^ w Wer-
salu i oglaszajfj.c£j. : 

"Stworzenie zjednoczonego i nie-
zaleznego panstwa polskiego, s wol-

nym dostçpem do morza, stanowi je
den z warunJcôw . . . panowania pra-
wa w Europie". 

WKLAD POLAKÔW DO 
DZIELA NIEPODLEGLOSCI 

Poklosie deklaracji stworzylo 
klimat, w ktôrym sprawa niepod
leglosci Polski dojrzewala w opi-
nii miçdzynarodowej. Nikt i nie 
nie oszczçdzilo jednak narodowi 
polskiemu trudu parania siç z o-
kolicznosciami, ktôre te deklara-
cyjne slowa mialy dopiero prze-
tworzyc w rzeczywistosc. Kraj byl 
zniszczony dzialaniami wojenny-
mi, wycienezony okupacj^, zdezor-
ganizowany koniecznosci^ zbudo-
wania nowej administracji pan-
stwowej na miejsce ruin, w ktôre 
rozpadly siç ^rzy odrçbne gmachy 
zaborôw. Ciemiçzcôw trzeba bylo 
zbrojnie z Polski przegonic. Wsrôd 
wielu cudownyeh objawien pierw-
szego okresu niepodleglosci polskie 
dziejopisarstwo niew^tpliwie pod-
kresli przede wszystkim zbrojny 
zryw ludu sl^skiego, ktôry po nie
omal 600 latach nienalezenia do 
polskiego krçgu politycznego 
ocknijl siç z takim samym uezu-
ciem, jakie kierowalo bracmi jego 
znad Wisly i Warty. 

Niemiecka filozofia narodowa 
wsrôd wielu gloszonych falszôw 
slusznie zauwazyla, ze narôd, to 
nie tylko ci, ktôrzy zyj^ i deklaru-
j^ siç jako czlonkowie danej zbio-
rowosci oraz dla niej pracujtf, aie 
to i ci, ktôrzy umarli, i ci, ktôrzy 
siç dopiero narodzg.. Jest w tym 
stwierdzeniu nie tylko podkresle-
nie ci^glosci narodowej tradycji, 
narodowej wiçzi i zbiorowego wy-
silku. Jest przede wszystkim pod-
kreslenie faktu, ze zycie narodu 
w jednym pokoleniu siç nie wy-
czerpuje. Ze jednemu pokoleniu 
zle, to nie przyczyna lamentowac, 
ze zle z narodem. 2e jedno pokole-
nie nie widzi jasno wszystkich re-
zultatôw swych usilowan, to nie 
znaczy, ze nie bçdzie pelni trium-
fu calego narodu w przyszlosci. 
Czlowiek zyje przeciez tylko dzie-
si^tki lat, narôd trwa wieki. 

Listopad 1918 roku przyniôsl 
odrodzenie panstwowej struktury 

rys. JERZY FACZYiïSKI 

Polski, bo naÉ to pracowaly po-
przednie pokolenia, ktôre osobiste-
go szczçscia nigdy w pracy pu-
blicznej nie zaznaly i nie dotknçly 
namacalnie swych osi^gniçc. I my 
nie wiemy, czy Opatrznosc da nam 
szczçscie doczekac wszystkich wy-
nikôw naszych staran. Nie doeze-
kàli siç ci, ktôrzy legli we wrze-
sniu, zgasli w piachu Libii, utonç-
li u brzegu fortecy europejskiej, 
skonali w zalomach skalnyçh Mon
te Cassino. Nie wiemy, czy bçdzie-
my szczçsliwsi od nich. Czymze 
jest zreszt% szczçscie w sluzbie 
panstwa i narodu? Moze nie tyle 
zadowoleniem z samego siebie, ile 
doezekaniem uznania potomnosci, 
uznania tych, ktôrzy siç dopiero u-
rodzq. i ktôrzy surowo Sijdzic bçd^ 
to, cosmy zdzialali lub .co jeszcze 
zdzialamy dla — niepodleglosci. 
Komu okreslenie "potomnosc" wy-
daje siç mgliste, niech podstawi so-
bie na miejsce zwrot "môj syn". 
Synowie nas os^dz^ albo przekln^. 

PRZESZKODY I ODPOWIE-
DZIALNOâC 

Rachunek przeszlosci w dzisiej-
sz^ rocznicç tego szczçsliwego dla 
Polakôw listopada 1918 roku nasu-
wa nie tylko rozwazania moraine. 
S3 i konkluzje polityczne. Los Pol
ski zalezal nie tylko od Polakôw 
i nie tylko od ich woli posiadania 
panstwa. W sprawach naszego 
bytu panstwowego wyjfftkowo sil-
niej, niz u innych narodôw, graly 
i grajç sily od nas niezalezne, ktô
re polityka nasza czy polityka in
nych moze albo wyzwalac przeciw 
nam albo wi^zac w naszej obronie. 
Tu zaczyna siç nie tyle odpowie-
dzialnosc spoleczehstwa, ile odpo-
wiedzialnosé politycznego kieroW-
nietwa panstwa wobec potomnosci. 

Byla ona nieslychanie wielka 
w 1918 roku. Trzeba stwierdzic, 
ze polskie kierownietwo polityczne 
wôwczas zadaniom tym sprostalo. 
Starczy zajrzec do protokulôw 
obrad Konferencji Pokojowej 
w Paryzu, aby widziec i oçenic ro-
lç przedstawicieli naszych tamtego 
okresu^ Mimo to nie udalo siç nam 
przelamac w wielu sprawach nie-
przyjaznego ukladu sil, zwlaszcza 
w odniesieniu do niektôrych spraw 
granicznych. Mielismy bowiem, o-
bok koniunkturalnie nam nieprzy
jaznych wiatrôw, jeszcze do poko-
nania przeszkodç, ze Polski na ma-
pie swiata dlugo nie bylo. W Eton 
i w Oxford, w Harvard University 
czy w Sorbonie ksztalcilo siç kilka 
pokolen politykôw miçdzynarodo-
wych, nie ogl^daj^c geograficznego 
obrazu Polski. Bylo pojçcie naro
du, nie bylo utrwalonego ksztaltu 
obszaru, na ktôrym narôd nasz o-
siadl, dzialal i wykazal siç kultu-
ralnym dorobkiem. Polska — to 
wiedziano. Jaka Polska — o to 
siç sprzeezano. 

* * * 

Rocznice wielkich zdarzeri histo-
rycznych zapraszajq. do snucia 
porôwnan. Nie ulegniemy tej po-
kusie i nie ulegajmy. Chwila jest 
inna i zadanie inné. Jest przede 
wszystkim jedna rôznica: w 1918 
mielismy niepodleglosc dopiero od-
zyskac, teraz mamy j% zachowaé. 
Zachowac od skutkôw uderzenia, 
ktôrym niemiecki pajezdzca posta-
nowil nie tylko zmazaé z mapy 
swiata panstwo polskie, aie i znisz-
czyé narodow^ tresc Polski. 
Chcial zaorac groby, wybiô zyj%-
cych_ i zakazaé narodzin — poto
mnosci. I dlatego bardziej, niz 
w Pierwszej Wojnie Swiatowej 
Polska jest politycznie zwi^zana 
z koalicj^, ktôra Niemcôw kruszy. 
ktôra Niemcôw zlamie. 

J6ZEF WINIEWICZ 

r~*> S 
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P0L02ENIE NA FRONTACH 
EUROPEJSKICH 

Tydzieri ubiegly — liczymy go od 
poniedzialkoweeo poludnia i zamy-
kamy o tejze porze — nie przyniôsl 
sensacyjnych wydarzen na frontach. 
Dokonywalo siç raczej w dziedzmie 
operacyjnej to, co uprzednio juz 'by
lo w toku. Tak wiçc i na Zachodzie 
nie bylo nowych, rozstrzygajacych u-
derzerï, aie nie bylo i zastoju w ope-
racjach. Prowadzone byly bez przer-
wy, a rozgrywajaca siç obecnie kam-
pania jesienna jest wedlug oswiad-
czenia prezydenta Roosevelta wstç-
pem do zamierzonej wielkiej kampa-
nii zimowej. 

Wsrôd szeregu tych operacyj 
wstçpnych najdonioslejsze, podobnie 
iak w poprzednim tygodniu, rozgry-
waïy siç w poludniowo-zachodniej 
Holandii, gdzie Niemcy wsrôd ciçz-
kich walk tylnych strazy pod napo-
rem wojsk brytyjskich, polskich i ka-
nadyjskich musieli odejsc za dolna 
Mozç, ich pozycje u ujscia Skaldy u-
padly, blokujaca dostçp do tego 
ujscia i portu Antwerpii wyspa Wal-
cheren w calosci prawie zdobyta, o-
statnie dziala nadbrzezne, zagrazaja-
ce tu zegludze sojuszn^czej zamilkly. 

Nieraz juz zwraealismy tutaj uwa-
gç na podstawowe znaczenie oswobo-
dzenia tego ogromnego portu dla 
przyszlej ofensywy Sprzymierzo-
nych na Niemcy. W najblizszej juz 
przyszlosci poplynie " tçdy strumien 
nieprzerwany ludzi, sprzçtu, zaso-
bôw, konieczny do pelneeo rozwiniç-
cia posiadanej, druzgoczacej prze-
wagi nad walczacym rozpaczliwie 
przeciwnikiem. 

Na pograniczu Rzeszy byly tym-
czasem zaciçte walki lokalne. Aie 
cala zachodnia polac Niemiec dygo-
tala wciaz od wybuchôw bomb, 
miazdzona w dzieri przez lotnictwo 
amerykariskie, noca przez Brytyjczy-
kôw. 

iNa froncie wloskim, gdzie slota 
utrudnia dzialania, wojska sprzymie-
rzone dokonaly nowych postçpôw ku 
Rawennie i Bolonii, przy zaciçtym 
jeszcze oporze przeciwnika. Sa przy-
puszczenia, ze Kesselring usiluje 
przez te walki wygrac na czasie, po-
kad sniegi zimowe nie zawala komu-
nikacyj w Alpach i nie zamkn^ 
Sprzymierzonym drôg na Wiederi 
i Monachium. Ryzykowna to gra, 
gdy walczy tam o 600 — 700 km. od 
Wiednia, a Rosjan dzieli juz tylko 
300 km. od tego miasta. 

Cala Grecja oswobodzona; Niemcy 
wycofuja sie szybko z Albanii i z po-
ludniowei Jugoslawii. Jak sie zdaje 
zdolali oni jak dotad wyciaenaé swe 
dywizje bez masowych strat. Maja 
jednakze jedna juz tylko drogç od-
wrotu: na Sarajewo, Zagrzeb, Graz, 
Wiederi. Droga to w wielu miej-
scach zniszczona, a przejscie, odci-
nane raz po razu przez Jugoslowian, 
wciaz musza sobie wywalczac. Dro
ga dluga, do 900 km. A Rosjanie — 
jak wspomniano wyzej — sa o 300 
km. od jej punktu docelowego. Jest 

Przeglî|d tygodniowy 
to odleglosc z Budapesztu do Wie
dnia. 

O Budapeszt toczy sie wielka bi-
twa. Niemcy nie ukrywaja, ze polo-
zenie tu krytyczne i ze kierunek ten 
stal siç szczegolnie dla nich grozny. 
Oczywiscie nie oddadza oni Wiednia 
bez nowej bitwy, i wyzyskaja wymu-
szone skrôcenie frontu. by raz jesz
cze stawic czola przeciwnikowi. 
Rzecz w tym, czy ich uszczuplone si
ly pozwola na skuteczny opôr. 

W Prusach Wschodnich natomiast 
— jak Niemcy zapewniaja — pierw
sza wielka bitwa w obszarsze Gabina 
i Goldapu skoriczyla sie ich zwyciç-
stwem. Zwyciçstwo to w kazdym 
razie tylko negatywne : powstrzy-
manie ofensywy sowieckiej i czçscio-
we odzyskanie terenu. Walki tocza 
siç jednak dalej na ziemi wschodnio-
pruskiej. 

Mozna stwierdzic, ze w tej chwili 
najgrozniejszy wylom w fortecy hit-
lerowskiej jest na_ poludniowym 
wsehodzie, nad Dunajem, ze Niemcy 
przy goto wuj a dalej w tyle ffgdzies 
miçdzy Alpami a Malymi Karpata-
mi/ rozpaczliwa obronç, tymczasem 
jednak powstac mogg. dalsze, nie 
mniej grozne wylomy. Wojna euro-
pejska przeciaga siç na szôsta zimç, 
aie bliski jest czas, gdy prawo przy-
spiess^nia zacznie znowu dzialac na-
ocznie. 

WOJNA I POLITYKA NA 
DALEKIM WSCHODZIE 

W wyniku zwyciçstwa. u wysp Fi-
lipin ofensywa armii MacArthura 
poczynila dalsze postçpy. Ciosy, za-
dawane flocie i zegludze amerykan
skie j przez lotnictwo japoriskie z lot-
nisk ladowych byly moze powazne, 
jednakze nie odwrocily sytuacji. 
Rozgrywa siç tu pierwszy na tç ska-
lç pojedynek o przewagç w powietrzu 

miçdzy lotnictwem amerykariskim 
z lotniskowcôw a japoriskim z ladu. 
Wszystkie korzysci pod wzglçdem o-
peracyjnym sa — zdawalo by siç — 
po stronie Japoriczykôw. Ameryka-
nie bija ich zapewne wyzszosciq. 
sprzçtu, na pewno zas wyzsza zrçcz-
noscia i sprawnoscia zalôg. W miarç 
opanowywania lotnisk i ladowisk na 
wyspach, szanse przesuwac siç bçda 
na ich stronç. 

W Burmie odzyly dzialania za-
czepne "zapomnianej" 14-tej armii. 
Sa tu objawy ogôlnego odwrotu Ja
poriczykôw i przewiduje siç odzyska
nie "drogi burmeriskiej", a tym sa-
mym mozliwosci wydatniejszej pomo-
cy sprzçtowej dla Chin. 

Tymczasem doszlo do pewnego 
kryzysu w wojnie chirisko-japoriskiej. 
Od dluzszego czasu mozna bylo wy-
czuc pewne rozczarowanie brytyj
skich i amerykariskich mçzôw stanu 
na tle przebiegu operacyj armii mar-
szalka Cziang;-Kai-Szeka. Oczekiwa-
no od nich ofensywy w wiçkszym 
stylu, celem zdobycia dla lotnictwa 
sprzymierzonego baz do skutecznego 
atakowania zywotnych punktôw ja-
poriskiego systemu strategicznego. 
Zarzucano Chiriczykom brak energii 
w prowadzeniu wojny. Ci uzasadnia-
li swa wyczekujaca postawç niklo-
scia pomocy sprzçtowej, otrzymywa-
nej droga powietrzna. Byla ona na 
pewno olbrzymia zwazywszy prze-
strzenie, teren i pojemnosc samolo-
tôw; na pewno zas pod wzglçdem wy-
dajnosci ustçpowac musiala naj-
mniej nawet wydajnej linii kolejo-
wej. czy szosie. 

Tymczasem Japoriczycy sami 
podjçli ofensywç w Chinach srodko-
wych. odrzucili wojska chiriskie, o-
panowali wysuniçte bazy "nadfor-
tec" amerykariskich. Przykry ten 
wypadek zeszedl siç zas z kryzysem 

w dowôdztwie armii chiriskich i w 
stosunkach miçdzysojuszniczych. Na 
z^danie Cziang-Kai-Szeka prezydent 
Roosevelt odwolal generala Stilwella, 
szefa amerykariskiej misji wojskowej 
w Czunk-Kingu, a zarazem szefa 
chiriskiego sztabu generalnego 
i glôwnodowodzacego chiriskich armii 
na froncie przeciw Japoriczykom. 
Odwolanie to — wedlug komentarza 
Prezydenta — nie bylo wywolane 
zadnym glçbszym nieporozumieniem. 

Jednakze szeroko rozeszly sie po-
gloski o rôznicach w pogladach na 
prowadzenie wojny. Môwi siç, ze 
walka z niezalezna chiriska armia 
komunistyczna w Chinach pôlnoc-
nych zaprzg,ta Cziang-Kai-Szeka 
bardziej od wojny z Japoni^. Od 
dluzszego czasu byly ze strony so
wieckiej ataki na "reakcyjny" rzad 
czungkiriski. Teraz glosno w Ame-
ryce o tym, ze Chiny nie sa wlasci-
wie demokracja» & w kazdym razie 
nie sa potçga czynna. Prowadzenie 
wojny spl^-talo siç tutaj z polityka 
swiatowa. Zaznaczyl siç powazny 
rys w calej budowie porzadku^powo-
jennego, opieranego na wspôlpracy 
czterech mocarstw, z Chinami jako 
czwartym. Uwydatnila sie zarazem 
wielka trudnosc plynaca stgid, ze Bo-
wiety nie sa w wojnie z Japonia, ich 
chiriscy zas przyjaciele sa w wojnie 
z chiriskim sojusznikiem mocarstw 
anglosaskich. 

POWIKLANIA POLITYCZNE 
I WYBORY AMERYKANSKIE 
Jeszcze tydzieri temu prasa swia-

towa widziala glôwna komplikacjç 
polityki mocarstw sprzymierzonych 
w niezalatwieniu sprawy polskie j, o-
mawiala zadania sowieckie w stosun-
ku do Polski, ich poparcie przez pre-
miera Churchilla, zagadnienie utrzy-
mania naszego bytu niepodleglego. 

ODEZWA RZ4DU R.P. DO 
BELGII I 

POLAKOW ZAMIESZKALiYCH WE FRANCJI, 
WK. KS. LUKSEMBURGU 

P O L A C Y !  
Zwyciçskie Armie Sprzymierzo-

•nych gromi^ odwiecznego naszego 
wroga na ziemiach, francuskiej, bel-
gijskiej, W- Ks. Luksemburgu i ho-
lenderskiej. 

Przy ich boku Polskie Sily Zbrojne 
wzbudzaj^ swym mçstwem podziw 
swiata i wdziçcznosc wyzwalanych 
narodôw. 

Wyrçbujemy ponownie mieczem 
nalezine nam miejsce wsrôd wolnych 
Narodôw Swiata. 

Zolnierz polski, marynarz i lotnik 
walczy i zwyciçza na l^dzie, morzu 
i w powietrzu. 

Armia Krajowa zmaga siç w bo-
haterskiej, bezprzykladnie ofiaroiej 

walce na ziemiach polskich. 
Polskie Sily Zbrojne walcz^ce przy 

boku Aliantôw potçzinie wyposazone 
w sprzçt wojenny nieustannie rosng. 
w silç. 

Gdy Polska przed piçciu laty zna-
lazla siç w najciçzszej notrzebie, wy-
chodzstwo polskie we Francji, Belgii 
i W. Ks. Luksemburgu dowiodlo swej 
ofiarmej gotowosci ratowania Ojczy-
zny, wypelniaj^c szeregi odtwarza-
nych Polskich Sil Zbrojnych. 

Pôzniej przez lata okupacji wyka-
zalo ono niezlomnego ciucha oporu 
w walce czynnej w organizacji 
podziemnej P.O.W.N. 

Dzisiaj, gdy dla krajôw, w ktô-
rych znalazlo goscinç, przyszedl 

dzieri wyzwolenia, a Polska jest 
w najciçzszej potrzebie, wychodz-
stwo raz jeszcze pospieszy Jej z po-
mocij. 

Ojczyzna wzywa swych najlep-
szych synôw do ochotmiczego wstçpo-
wania w szeregi Polskich Sil Zbroj
nych. 

Wiemy, ze natychmiast odpowie-
cie na to wezwanie! 

Zglaszajcie siç do Polskich Punk
tôw Zaci^gowych, gdzie otrzymacie 
instrukcje zaciqgowe. 

Niech zyje POLSKA! 
Prezes Rady Ministrôw R.P. 
/—/ Stanislaw Mikolajczyk 
Miaiister Obrony Narodowej 

/—/ Marian Kukiel, gen. dyw. 

Ostatni tydzieri przysporzyl powiklari 
w dziedzinie wspôlpracy miçdzynaro-
dowej. 

Powaznym objawem byla odmôwa 
Sowietôw wziçcia udzialu w konfe-
rencji waszyngtoriskiej w sprawie 
komunikacyj powietrznych. Konfe-
rencjç tç zwolaly Stany Zjednoczone. 
Moskwa uzasadnila odmowe ndzialeni 
w konferencji Hiszpanii, Portugalii 
i Szwajcarii, okreslaj^c te paristwa 
jako nieprzyjazne Zwiazkowi Sowie-
ckiemu. Poza podwazeniem znacze-
nia konferencji i mocy jej uchwal, 
oswiadczenie to musialo wvwolac za-
klopotanie, zwracajac siç przeciw 
Portugalii, sprzymierzonej z Wielka 
Brytanig. i Szwajcarii, bçdacej, choc 
neutralna, szczegôlniej moralxiie bli-
ska demokracjom zachodnim i praw-
dziwa ostoja wolnosci i praworzadno-
sci w tej czçsci Europy. 

Z kolei przyszla z Moskwy pod 
adresem Szwajcarii ostra odmowa 
przywrôcenia stosunkôw dyploma-
tycznych, z tym samym uzasadnie-
niem postawa nieprzyjazna wstosun-
ku do Zwiazku Sowieckiego. Poja-
wilo siç nawet oskarzenie Szwajca
rii o sympatie faszystowskie. 

Wsrôd innych .trudnosci najwiçk-
sza bodaj Vywig,zala siç od dluzszego 
czasu w stosunku do Persji i tymi 
dniami przeszla w stan ostrego 
kryzysu. Moskwa oskarzala Persjç 
o nieprzyjazna politykç w zwiqzku 
z odraczaniem na czas powojenny 
przyznania Zwiazkowi Sowieckiemu 
koncesyj naftowych w pôlnocnym 
Iranie. Ze strony rosyjskiej powoly-
wano siç na fakt, ze Persja ma juz 
odpowiednie uklady z Wielka Bryta-
nia i Ameryka. Podnoszono rôwniez, 
ze bez zadnego specjalnego ukladu 
wojska amerykariskie sa na teryto-
rium irariskim. Politykç perskg. 
oskarzano o reakcyjnosc, domagajgic 
siç zmiany rzadu. W Teheranie do
szlo do demonstracyj. Wreszcie za-
ostrzenie siç kryzysu wywolalo prze-
silenie rzadowe i decyzjç wyslania do 
Moskwy misji celem podjçcia ukla-
dôw. 

We wtorek 7 listopada odbçda siç 
w Stanach Zjednoczonych wybory 
elektorôw jako decydujacy akt 
pierwszy wyborôw prezydenckich. 
Moze to oznaczac — jesli zdecydowa-
na wiçkszosc wybranych bçda stano-
wic zwolennicy dotychczasowego pre
zydenta — koniec kilkomiesiçcznego 
okresu, powtarzajacego siç co cztery 
lata, w ciggu ktôreeo polityka tej 
wielkiej demokracji ma poniekad 
wylaczony silnik: wôz idzie dalej na-
danym mu popçdem, w nadanym mu 
kierunku, aie nie uczestniczy na ra
zie w miçdzynarodowych zawodach. 

Idzie teraz o powrôt polityki ame
rykariskiej z jej wyborczych wywcza-
sôw i o to. z jaka polityka ojczyzna 
Washingtona, Franklina, Jeffersona, 
Lincolna i Wilsona wejdzie w nowe 
czterolecie. jedno z najwazniejszych 
w jej historii i w dziejach ludzkosci-

TRIARIUS 

Precyzyjne bombardowania ma-
lych obiektôw staly siç juz specjal-
noscia R.A.F.'u. Operacje tego ro-
dzaju sa niezwykle trudne. N.p. 
bombardowanie archiwum kwatery 
glôwnej Gestapo w Hadze, narzucalo 
wykonawcom koniecznosc niechybne-
go trafienia w jedna tylko kamie-
niczkç, otoczong, innymi. Ze wzglç-
dôw zasadniczych nie wolno bylo ani 
chybic ani powtôrzyc nalotu. Gdyby 
nalot siç nie udal, archiwum Gestapo 
zostaloby przeniesione od razu do in-
nego, bezpieczniejszego miejsca, 
gdzie moze nawet bomby nie mogly-
by go wcale dosiçgng.c. Poza tym u-
miejscowienie kwatery wymagalo 
bardzo duzo trudu i czasu. 

Dlatego do takich zadan, jak 
wspomniane po wyzej, lub tak dobrze 
znane z prasy bombardowanie wiç-
zienia we Francji dla uwolnienia u-
wiçzionych, czy wreszcie bombardo
wanie budynkôw Gestapo na terenie 
uniwersytetu w Àarhus, niezbçdne 
sa bardzo dokladne przygotowania. 
Niezaleznie od zapoznania zalôg z za-
daniem, z polozeniem budynkôw 
/na podstawie fotografii, planôw 
i makietek/, zalogi musza byc bardzo 
pieczolowicie dobieranç. Kazdy musi 
byc "asem" w swej spècjalnosci, lu-
dzie musza byc nieomylni i niezawo-
dni. Nie wystarczy sama odwaga 
i gotowosc podjçcia ryzyka, gdyz o-
peracja wymaga wlasnie, by ryzyka 
nie bylo. Niezbçdna jest pewnosc, ze 
zadanie zostanie wykonane bez re-
szty. Nalezy siç pelny podziw tym 
doskonalym pilotom, nawigatorom 
i bombardierom, ktôrzy tak wspa-
niale wykonali zadanie, graniczace 
z usystematyzowanym cudem. 

Warto. tez nadmienic, ze w osta-
tniej operacji na Aarhus uzyte zosta
ly polskie samoloty do oslony wy-
prawy. 

"He 293'* nie jest samolotem 
w pelnym teeo slowa znaczeniu. To 
tylko rodzaj latajacej bomby, skon-
struowanej i produkowanej w H en-
schel Flugzeugwenke A.G. 

Tç bombç, znana zreszta dluzej od 
"V.l." nazywano dotychczas niesln-
sznie bombg. szybowcowa / ylider 
bomb/. Uzywana jest przewaznie 
przeciw zegludze morskiej. Jej kor-
pus, stosunkowo waski, dlugosci 
przeszlo 12 stop, posiada normalne 
skrzydla i ogon, sterowanie podwôj-
ne oraz napçd rakietowy. Silnik u-
mieszczony jest nie w gôrze, jak 
w "V.i.", lecz wlasnie pod spodem 
korpusu. Ma solidna glowicç, w ktô-
rej miesci siç automatyczny, kiero-
wany droga radiowa pilot, oraz okolo 

Nowosci lotnicze 
1,300 funtôw materialu wybuchowe-
go. Calosc wazy okolo 2000 funtôw. 

Bomba jest wyrzucana z pokladu 
samolotu. Do przewozenia uzywane 
sa "He 177", "Do 217" lub "F.W. 
200", a wiçc typy nowsze niz te, ktô
re sa uzywane do wyrzucania bomb 
"V.I." Samolot, zblizajac siç do celu, 
wyrzuca bombç, ktôra zaczyna leciec 
na wlasnym silniku z szybkoscia 
okolo 300 mil/godz. Kierowana przez 
radio na cel, musi caly czas pozosta-
wac w zasiçgu wzroku kierujacego 
/w tym wypadku pilota samolotu, 
z ktôrego zostala wyrzucona/. To 
stwarza bardzo niedogodne warunki 
dla samolotu-matki, sdyz nie moze 
on natychmiast po * wyrzuceniu, 
umknac z zasiçgu artylerii przeciw-
lotniczej nieprzyjaciela — przeciw-
nie, musi siç raczej zblizac niz odda-
lac od celu. 

Bomba posiada specjalne urzadze-
nie. do znaczenia swej trasy. Niektô-
re z tych bomb, z malymi zmianami 
w konstrukcji, bywaly uzyte przeciw 
wielkim formacjom bombowym. 

Ostatnio jednak Nieïncy zarzucili 

ten rodzaj walki w powietrzu, jako 
malo skuteczny. Licza raczej na 
walkç bezposrednia swych rzeczywi-
seie udanych mysliwcôw i rakieto-
wych "Me. 163". Mozemy tu dodac, 
ze zestrzelenia nowych samolotôw 
niemieckich zarôwno termiczno-stru-
mieniowych /"Me. 263"/, jak i ra-
kietowych /"Me. 163"/, wcale nie 
naleza juz dzisiaj do rzadkosci. 

Te nowe samoloty niemieckie sa 
bardzo szybkie, lecz wlasnie dlatego 
malo zwrotne i ulegaja wolniejszym, 
lecz znacznie bardziej zwrotnym sa-
molotom alianckim. Takze "He. 
293", mimo iz — przyznac trzeba — 
brori ta jest dobra, nie daly jednak 
spodziewanych rezultatôw. Przyczyn 
szukac nalezy w braku masowego, 
a raczej w niemoznosci masowego 
ich zastosowania przez Niemcôw, 
oraz bardzo dobrei obronie przeciw-
lotniczej okrçtôw i statkôw brytyj
skich. 

W dniu 1 listopada rozpoczçla siç 
miçdzynarodowa konferencja lotnicza 
w Chicago. Poprzedzily ja dwie kon-

ferencje wstçpne, scisle lotnicze, 
a wiçc miçdzydominialna brytyjska 
konferencja lotnicza i panamery-
kariska konferencja lotnicza. Oprôcz 
tego rozmowy w Dumbarton Oaks 
wiçcej zajmowaly siç sprawami lot-
niczymi, niz jakimikolwiek innymi. 
Rzecz w tym, ze kazdy problem lot-
niczy, poruszony w skali miçdzyna-
rodowej, dotyka od razu dwôch bo-
lesnych problemôw : miçdzynarodo-
wego bezpieczeristwa, oraz . . . free-
dom of the air, a wiçc wolnosci po-
wietrza. 

Konferencjç poprzedzily jeszcze 
trzy bomby. bo inaczej tego nazwac 
nie mozna. Pierwsza bomba byla 
wiadomosc z Ameryki, ze Rosja, Chi
ny oraz Stany Zjednoczone A.Pin. 
pôjda na konferencji chicagowskiej 
przeciw Wielkiej Brytanii i to wlas
nie w sprawach wolnosci powietrza 
/Wielka Brytania wypowiedziaïa siç 
za wolnoscia choc w sensie ograniczo-
nym/. Wywolalo to zdumienie i za-
skoczenie w londyriskich kolach lot-
niczych. 

Z kolei zdumienie i zaskoczenie 

Z  tygodriicL na tydzieri 
30 ' p a z d ^ i e r m i l c a  :  W o j s k a  

niemieckie kontratakujq, u) Prusach 
Wschodnich. 

31 p a z d z i e r n i k a  :  L o t n i c t w o  
brytyjskie w nocy 30/31 bombardo-
walo silnie Koloniç. 

—Lotnictwo brytyjskie wykonalo 
za dnia udany nalot na siedzibç Ge
stapo w Aarhus w Holandii. Wy-
prawa ta oslaniana byla przez polski 
dywizjon nnysliwski. 

—Wojskçu brytyjskie dotarly do 
dolnepo biegu rzehi Mozy /Maa-s/ 
î(> Holandii. 

—"Niemcy pudali, ze wojska so-wie-
ckie atakujq, na pin. i pld. od Pul-
tuska. 

—Ogloszono, ze w nocy z 2.7/2% u-
bieglego miesiqca w Oflagu VI zginç-
lo w nieznanych okblicznosciach wie
lu oficvrôw polskich. 

1  l i s t o p a d a :  O d d z i a l y  D y -
wizji Panceimej wçrfczq, w rejonie 
dolnego biegu rzeki MarJc *w Holan
dii. 

—Wojska Irrytyjskie i kanadyjskie 
lq,dowaly na wyspie Walcheren 

u ujscia Skaldy. 
—W nocy z 31.X./1.XI. lotnictwo 

brytyjskie silnie bombardo-walo Ko-
loniç. 

—Ogloszono, ze marszalek lot
nictwa Sir Arthur Coningham zostçul 
naczelnym dowôdcq, 2. Lotnictwa 
Taktycznego, w ktôrego sklad wcho-
dzq, polskie dywizjony. 

2  l i s t o p a d a :  L o t n i c t w o  a m e 
rykanskie silnie bombardowalo _ za 
dnia osrodki przemyslowe kolo Lip-
ska i w Nadrenii. W czasie wielkiej 
bitwy powietrznej. ktôrçt -wywiqzala 
siç nad Niemcami strq.cono 208 sa
molotôw niemieckich. 

-—Sprzymierzeni zajqli port Flu-
szing u ujscia Skaldy. 

3 l i s t o p a d a :  O g l o s z o n o ,  z e  
cala Belgia zostala. oswobodzona od 
Niemcôw. 

-—W nocy z 2/3 lotnictwo brytyj
skie bombardowalo bardzo silnie 
Duesseldorf. 

-—Ogloszono, ze dowôdcq, brytyj
skiej VIII Armii, w ktôre j sklad 

wchodzi polski II. Korpus, zostal gen. 
Sir Richard McCreery. Dotychcza-
sowy dowôdca gen. Sir Oliver Leese 
zostal dowôdcq 11 Grupy Armii 
w pld.-wsch. Azji. 

4  l i s t o p a d a :  P o l s k a  D y -
wizja Pancerna zajçla m. Terheiden, 
na zach. od Osterhout w Holandii. 

—Ogloszono, ze calçt, Grecja zosta
la uwolniona od Niemcôw. 

—Wojska, sowieckie walczq na 
przedmiesciach Budapesztu. 

——Lotnictwo brytyjskie i amery
kanskie bombardowalo silnie za dnia 
Solingen, Monachium, Linz i in. 

5 l i s t o p a d a :  W  n o c y  z  4/5 
lotnictwo brytyjskie bombardowalo 
silnie Bochum. 

—Lotnictwo amerykanskie bom
bardowalo za dnia silnie osrodJki 
przemyslu w Nadrenii. 

——Lotnictwo brytyjskie bombardo
walo silnie za dnia Solingen. 

—Lotnictwo amerykanskie za dnia 
bombardowalo po raz pierwszy Sin-
gaporê. 

przyszlo na Amerykç, gdy Rosja o-
slosila swiatu, ze nie wezmie ona u-
dzialu w konferencji z powodu za-
proszenia "paristw f aszystowskich" : 
Hiszpanii, Portugalii i Szwajcarii. 

Trzecia bomba bylo oswiadczenie 
Roosevelta, ubrane w formç ostrzeze-
nia pod adresem konferencji. Ostrze-
zenie bylo skierowane wyraznie prze-
ciwko tym, ktôrzy pragna w dalszym 
ciagu zamykac swe terytoria przed 
lotniczym ruchem miçdzynarodowym. 
Ogloszenie oswiadczenia nastapiio po 
wycofaniu siç Rosji i moze byc tlu-
maczone politycznie. Poza tym po-
prawia szanse przyjçcia przez kon-
lerencje zasady wolnosci powietrza 
po mysli brytyjskiej. 

Strzala rosyjska trafila prosto 
w amerykansko-lotniczo-businessowe 
serca. Dlaczego? Linie amerykari
skie pianowaly swôj rozwôj i ponie-
kad juz rozdzielily linie swiatowego 
serwisu lotniczego na po wojnie. Te 
mie, wedlug ich planôw oparly siç 

mocno o siec rosyjska- "Pan-Ame
rican Airlines" chciaïyby latac 
wszçdzie. naokolo swiata, na zachôd 
i wscnod, na pôlnoc i na poludnie, 
wiçc p«bj ac szlaki kontynentalne ro-
syjskie. Druga firma "American Air-
imes chciaïyby latac z Chicago 
i New Yorku do Paryza i Londynu, 
co .leszcze nie dotykalo terytorium 

^WA tei mierze' lecz j"uà 
North-East Air Lines" miaiy wiel

ka ochotç latac do Moskwy "tedy 
i tamtçdy", przez wsehod i zachôd. 
inné towarzystwa powietrzne w 
jnniejszej lub wiçkszej mierze chcia-
iy znowu ladowac na terytorium ro-
syjskim czy to w przelotach na 
wsehod, na poludnie, czy tez nawet 
na polnoc. 

Wielka linia bieg-naca z Ameryki 
na Paeyfik i dalej po Australii i In
du przecina Kanadç, Alaskç, wreszcie 

J" PO ^rodze do Chin i Japonii. 
•r°ffa b.vlaby znacznie krôtsza, 

aotoodniejsza i tarisza, niz owa przed-
wojenna: Hawaje — Midway — 
Wake — Guam — Manila. Wszysçy 
2S? wy.jqtku woleliby latac pôhioca po 
Wielkim Kole, niz tracic benzynç, 
czas i pieniadze na wielkie non-stop 
/bez zatrzymywania siç/ loty przez 
Piiste polacie Pacyfiku : na te.i dlu-
zsze.i drodze zarôwno przewôz towa-
now mniej siç oplaca jak i ruch pa-
sazerski nie daje dochodu. zas inwe-
S niuSZa byc olbrzymie. 

Rosja nie przystapila do konfe
rencji miçdzynarodowej i wszystkie 
te nadzieje prysly. Trzeba wiçc 
sprawy urzadzac inaczej. 

M. J. GORDON 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 



Nr. 45. POLSKA WALCZ4CA — iOLNIERZ POLSKI NA OBCZYzNIE Str. 3. 

Na okupowanej ziemi Niemiec© 
( K o r e s p o n d e n c j a  w  las u a  " P o l s k i  W a l c z q c e j " )  

W kanadyjskiej Jcwaterze prasowej, 
pazdziernik 1944 

Tereny "operacyjne" korespon-
dentôw wojennych sa scisle podzie-
lone pomiçdzy kwatery prasowe 
poszczegôlnych armii. Dzienni-
karz przydzielony do tej lub innej 
armii moze nadac korespondenejç 
jedynie w jej zasiçgu. Wypad na 
inny odcinek dzialari wymaga sze
regu formalnosci, a poniewaz oku-
powane dot^d tereny Rzeszy nale-
za do "sfery wplywôw" armii ame-
rykariskiej, zwrôcilem siç z prosba 
0 specjalne pozwolènie wjechania 
do Niemiec i obejrzenia Aix-la-
Chapelle. Uzbrojony w przepustkç 
1 list wprowadzaj^cy, w ktôrym 
kanadyjska kwatera prasowa pro-
si kwaterç prasowa amerykarisk^ 
0 zaopiekowanie siç mn^ na prze-
ci^g 48 i tylko 48 godzin, obiecu-
jac, ze lojalnie zastosujç siç do 
wszystkich przepisôw i instrukcji 
— wyruszylem wraz z towarzysza-
cym mi oficerem na peina emocji 
dla kazdego Polaka wyprawç do 
podbitych Niemiec. 

Po parogodzinnej jezdzie 
jeepem przybylismy pod wieczôr do 
Amerykanôw tak potwornie zmar-
zniçci /mimo trzeeh pulloverôw, 
skôrzanego kubraczka. plaszcza, 
dwôch szali i dwôch par rçkawic/, 
ze dalsza jazdç ku gi-anicy niemie-
ckiej trzeba bylo odlozyé do na-
stçpnego ranka. Corned beef z ro-
dzynkami na kolacjç, jak rôwniez 
racuszki w slodkim miodowym 
syropie z szynka na sniadanie nie 
mogly nas ucieszyc, natomiast 
amerykariscy koledzy przyjçli nas 
niezwykle serdecznie. W barze, 
calkowicie okupowanym przez ko-
respondentôw wojennych rozeszla 
siç wiesc, ze jestesmy pierwszymi 
Polakami, ktôrym dane jest wje-
chac triumfalnie w granice Rzeszy 
po 5 latach wojny — to tez trzeba 
przyznaé, ze rozgrzalismy siç dose 
szybko i skutecznie. 

Nastçpnego ranka wyruszamy 
w dalsza drogç. Cudownymi dro-
gami gôrskimi, poprzez cale nie-
mal Ardeny, przez Spa, Remou-
champs i Verviers dojezdzamy do 
wsi Delhain, przez ktôra przebie-
gala w ci^gu ostatnich 4 lat gra-
nica ustalona przez Niemcôw. 
Obszary lez^ce na wschôd, okrçgi 
Eupen, Malmedy i St. Vith zostaly 
bezprawnie wcielone do Rzeszy. 
Przy sposobnosci Niemcy zagarnç-
li jeszcze kilka gmin, ktôre nawet 
przed rokiem 1914 nigdy do nich 
nie nalezaly. 

Dzis juz nie ma sladu tej sztu-
cznej granicy i wsrôd domôw u-
dekorowanych flagami belgij ski-
mi wjezdzamy do Eupen. Czyste, 
schludne miasteczko ma zresztg. 
wygl^d typowo niemiecki. Wszy
stkie napisy, szyldy, nazwiska sa 
niemieckie. Wojna ominçla Eupen, 
miasteczko nie ucierpialo wcale, 
tylko oddalony nieeo dworzee kole-
jowy jest rozbity i kilka domôw 
na przedmiesciu lezy w gruzach. 
Niemcy postawili w waskiej uli-
czce czolg, naladowali go dynami-
tem i wysadzili w powietrze. Za-
pora ta, jak rôwniez i inné prze-
szkody przeciwczolgowe rozpoczy-
najaeej siç tuz za miastem we wsi 
Koepfchen linii Zygfryda nie na 
wiele im siç zdaly. Amerykanie 
szli od Verviers, nie napotykajqc 
nigdzie na wiçkszy opôr. Ten, ktô
ry ich prowadzil, je z nami obiad 
w restauracji hoteliku *'Gasthaus 
am Treppchen". 

Pierre, oficer rezerwy zostal 
zmobilizowany w roku 1940, a po 
klçsce wrôcil do domu, do zony 
1 dziecka. Lecz wtedy wlasnie 
Niemcy wl^czyli Eupen do Rzeszy 
i rozpoczçli mobilizacjç. 

—Jedni szli do wojska przymu-
sowo. inni dobrowolnié. Niestety 
byli i ta<'.y—opowiada nam Pierre. 
— Ja wybralem trzecie wyjscie. 
W nocy wraz z zona i malym syn-
kiem ucieklem i w lesie przekro-
czylem granieç. Ptzez dlugi czas 
musialem siç ukrywac, co mi tro-
chç komplikowalo zycie ze wzglçdu 
na powiérzona mi "robotç''. 

Dzis Pierre przezywa dni swego 
triumfu. Znajfcc doskonale okolice, 
on kierowal postçpami amerykan-
skimi, on wjechal do rodzinnego 
Eupen na pierwszym czolgu. 

Do rozmowy naszej miesza siç 
uslugujaca nam kelnerka. J.est 
z Nowosybirska. Do niewoli wziçli 
ja w Charkowie. Pracuje tu juz 
dwa lata i teraz drçczy j^ jedna 
watpliwoâé. Oto nie moze zadna 
miara zrozumieé, jak to jest, ze my 
môwimy Po francusku. Tlumacze-

nie, ze w Polsce uczono jçzyka 
francuskiego w szkolach przyjmu-
je z peina niewiara. To zupelnie 
niemozliwe — twierdzi. — Ona tez 
chodzila do szkoly w Nowosybirsku 
i dlatego dobrze wie, ze w szkolach 
francuskiego nie uczq, a jedynie 
rosyjskiego. W Polsce przeciez nie 
moglo byc inaczej. 

A potem dolacza siç do nas jesz
cze inny rozmôwca. Tym razem 
jest to Litwin, ktôry uciekl wlas
nie z Prus Wschodnich. Chcial je
chac dp Wiednia, aie na dworcu 
w Berlinie zmienil zdanie i posta-
nowil jechac do Brukseli. Dojechal 
tylko do Eupen i tu spotkal wojska 
amerykariskie. 

—Wszystko polityka, panie 
dzieju, polityka byla — zaeiaga 
z litewska — nasz narôd tak wca
le nie czul, a teraz widzimy, co 
z tego wyniklo. Prawdziwa ka-
tastrofa. Ot i co! 

Do Niemiec jedziemy, nalado-
wani rôznorodnymi wrazeniami. 
Mloda Rosjanka, ktôra w zachwy-
cie opowiada, jak kulturalni byli 
ci Germaricy. I ten Litwin, ktôry 
swobodnie jezdzil po calych Niem-
czech, raz do Wiednia, raz de 
Brukseli. I Pierre, ktôry z bly-
skiem w oczach opowiada o okru-
cieristwach Gestapo, ktôrych byl 
swiadkiem : 

—Zadnej litosci dla Niemcôw. 
Wszelka slabosc bylaby grzechem 
przeciw ludzkosci, grzechem wobec 
naszych wlasnych dzieci ! 

"Efttering Germany" — glosi 
napis na wielkiej tablicy przydroz-
nej. Niezapomniana chwila ! Blot-
nistymi drogami poprzez Koepf
chen, Eich, Aynattén dojezdzamy 
do granicy. Wies nazywa siç 
Hauset. Maly mostek i jestesmy 
w Niemczech. Po 5 latach na 
zdobytym, okupowanym teryto
rium Niemiec. Znôw mijamy ta-
blicç, podaj^c^ odleglosc do Nowe-
go Yorku — via Berlin — i po 
chwili dojezdzamy do Aix-la-
Chapelle. 

Po 5 latach wojny Niemcy, 
winne rozpçtania najstraszniej-
szej zawieruchy, jaka kiedykolwiek 
spadla na Europç, staly siç same 
terenem bitew. Po raz pierwszy od 
czasôw Napoleona wojna wst^pila 

na terytorium Niemiec. Teraz wi
dzimy jej pierwsze rezultaty. 
Aix-la-Ghapelle lezy w gruzach. 
Miasto bylo poddane potwornemu 
bombardowaniu, ktôre trwalo 
dzieri i noc przez caly tydzieri. Nie 
ostalo siç nie. Bomby amerykari
skie zmiotly cale dzielnice. W in
nych sterez^ jeszcze mury, za ktô-
rymi nie siç juz nie kryjé. 

W Caen, najbardziej zbombar-
dowanym miescie, jakie dot^d wi-
dzialem, wyglgdalo to inaczej. Tam 
nie bylo ulic, nie bylo domôw, by
ly tylko kupy gruzu, tworz^ce 
olbrzymie, paropiçtrowe czasem 
zwaliska. Tu miasto zachowalo 
swe dawne ksztalty. Tam nie bylo 
juz nie. Tu jest miasto smierci. 
Podobnie wyglqdalo zreszt^ 
Lisieux z kikutami spalonych do
môw. Miasto smierci, miasto gro-
zy. Wymarle, opustoszale, grozne 
w swej ponurej ciszy. 

Aix-la-Chapelle bylo miastem 
nowoczesnym z szerokimi alejami, 
wielkimi hotelami i pretensjonal-
nymi willami. Wielka przeszlosc 
zachowala siç w starej dzielnicy 
wokôl tysiacletniej katedry w sty-
lu bizantyriskim i ratusza z 14-go 
w i e k u .  D z i â  . . .  

Dzis ratusz stracil swe wieze, 
a katedra choc zniszczona stoi 
jeszcze, pozbawiona wszystkich 
witrazy. Wokôl niej nie ma juz 
nie. Rumowisko domôw, przez 
ktôre trudno przejechac. Wszçdzie 
slady walki. Przez dwanascie dni 
Niemcy bronili siç wewn^trz do
môw, na rogach ulic — wreszcie 
skapitulowali. Skapitulowali, grze-
bi^c w gruzach wielkie miasto. 

Czy to jest przyklad tego, co ju-
tro czeka inné miasta niemieckie? 
Czy to jest obraz przyszlych opera-
cji, jakie toezyc siç bçd^ w Niem
czech? Czy Sojusznicy bçdg. mu-
sieli w podobny sposôb zdobywac 
kazde miasto, kazda ulicç, kazdy 
dom? Czy Rzesza niemiecka za-
mieni siç w prawdziwa pustyniç, 
zanim siç ostatecznie i bezwarun-
kowo podda? 

To sa pytania, ktôre siç nasu-
waja, gdy siç jedzie powoli wsrôd 
ruin Aix-la-Chapelle. 

Jestesmy na Wilhelmstrasse. 
Chcemy obejrzec siedzibç partii. 

— Ktôredy trzeba jechac do cen-
trum miasta? —pytamy zandarma 
amerykariskiego, ktôry stoi na 
skrzyzowaniu ulic, jakby 'mial o-
bowi%zek regulowania nieistnieja-
cego ruchu. 

—Dokad? — pyta wyraznie u-
bawiony. — Do centrum miasta? 
Po pierwsze nie ma miasta, a po 
drugie nie ma centrum. Tylko to, 
co tu widzicie. Nice piece of work 
—dodaje jeszcze z zadowoleniem. 

W bylym centrum bylego miasta 
odnajdujemy jednak Stephan-
strasse. Na rogu ulicy rzuca siç juz 
w oezy wielki sz} ld ze strzala-

"N.S.D.A.P. Hauptiuartiers — 
links". Aie na lewo nie nia juz nie 
do obejrzenia. Kwatera glôwna 
partii n a rodo wo-soc j al i stycziie., 
przestala istniec. Wsrôd rumowisk 
odnalezc jeszcze mozna trochç pa-
pierôw, szczatki polamanych 
mebli, na ulicy lezy zakurzona 
czapka S.S.-Mana. 

Rôwnie smutny los spotkal sie
dzibç dowôdztwa armii niemie-
ckiej. Przed domem z wielka ta
bliez "Oberkommando des Heeres" 
stoi na warcie zolnierz Murzyn 
i zuje z flegmg. gumç. Gdyby o-
brazek ten mogli zobaczyc wieley 
wodzowie "Herrenvolku", zrozu-
mieliby moze, jak zmienne sej. losy 
ludzkie. 

Ci, co przezyli bombardowanie 
i nie wyewakuowali siç do Nie
miec, przebywaja w obozie amery-
kariskim w Brandt. Obywatele 
krajôw sojuszniczych a wsrôd nich 
liczni Polacy, zostali juz oddzieleni 
i umieszczeni czasowo w innym 
obozie pod Verviers. Niemcy pod-
dawani sa skrupulatnym bada-
niom, po ktôrych osadza siç w wiç-
zieniach czlonkôw partii, urzçdni-
kôw Gestapo, sniperôw, ktôrzy 
strzelali z ukrycia do wkraczaja-
cych Amerykanôw i wielu innych 
podejrzanych o rôzne przestçpstwa 
wojenne. 

Pierwszy raz stykam siç 
z Niemcami. Jest ich w obozie 
w Brandt okolo 3.000. Sa mlodzi 
mçzczyzni, rzekomo wyreklamowa-
ni z wojska do przemyslu. Jest 
wiele kobiet. Ubrane sa na ogôl 
dostatnio. Mlode dziewczçta cho-
dza w spodniach, inné nosza f utra. 

KOBIETOM WARSZA WY, KTORE 
NIEMCY PÇDZILI PRZED CZOEGAMI 

Wywlekli z domu, dom spalili, spluga/wili nawet kamienie, 
Ubiczowali slowem, rozkazem, twardym zartem, 
przed czolgiem ustawili szeregiem. 
Ruszac — Droga otwarta. 

W posçpnej poszly, w huczq,cej, w zgrzytliwej poszly procesji, 
aie nie bily, nie bily im dzwony warszawskich kosciol&w . . . 

/u mego Pana si hufee potçznych i dobrych aniolôw, 
aie nie mogq, pomôc, nie mogq. pomôc . . ./ 

aie nie bily, nie bily im dzwony warszawskich kosciolôw 
i nikt w posçpnej procesji pod nogi nie rzucal im kwiatcnv 
i piesni nie bylo takze, nawet pieêni yuijzalobn ïe j s ze], 
tylko potçzne, mosiçzne, swiszczq,ce wybuchy granatôw. 

Szly skamieniale i tçpe jak te za niemi maszyny, 
bo êwiadomosc byla za straszna i za bolesny byl bol. 
Jedna upadla twarzq, na wyrwane z kamienia szyny . . . 
Upadla, krzytknçla. Ucichla i przeszedl po niej czolg. 

Côz moglas wtedy myslec Polko, Kobieto, Warszawianko, 
Mat ko, Éono, Côrko, Sioslro — Tarczo niemieckiego tankal 

Ze barykada bardzo blisko, 
za barykadq mqz, czy syn, 
ze w oczach ciemno, 
u npg slisko, 
ze jednak chwila wielkiej mçki 
odkupi cale morze win, 
ze ku pi wolnosc bardzo k l'ica ire;, 
zapieczçtuje znakiem krzyza, 
Dla Ciebie Warszawo . . . 
ze barykada coraz blizej . . . 

A NAM STRZELAC KAZANO . . . 

Ze juz piçc lat i sil jest bardzo malo 
i tylko trochç wody i nieduzo chleba, 

tylko nadziei duzo pozostalo, 
a z tq, nadziejq skrawek nieba, 
bo juz piçc lat i wolnosc nïedaleko, 
môwiq,, ze tuz, ze za rzekq,, 
i ze ju,z pomoc obiecana, 
hufee aniolôw sq u mego Pana . . . 

Wiçc zaraz przyélij aniol&w. 
Niech zstq/piq na ulice, 
uzbrojq zolnierzy, 
bo kazdy z nich wytrwale walczyl, 
bo kazdy z nich wytrw'ale wierzyl 
w ciebie i w twojq. pomoc . . . 

Aie one zginçly . . . 
a od krwi ich kazdy kamien krwawy. 
Jeéli mozesz pomôc, a nie chcesz, 
lub moze — jezeli siç spôznis? 
niech krew ich na was spadnie — najswiadomiej bluéniç, 
i niechaj spadnie na was przeklerlstwo Warszawy. 

MARIA ILINSKA 

Maja jedwabne ponezoehy, i obu-
wie w bardzo zlym gatunku, aie 
"zrobione" sa wszystkie na 
"bôstwa". Pudru, tuszu i szminki 
nie braklo w Niemczech. 

Idziemy wsrôd szpalerôw uklo-
nôw. Klaniaj^ siç wszyscy. Nie-
ktôrzy witaja nas po angielsku, 
mçzczyzni zdejmuja kapelusze, gdy 
tylko siç do nich zblizamy. Wszy
scy môwi^ bardzo chçtnie i duzo. 
Przede wszystkim o swoich nie-
szczçsciaeh, o ostatnich trzeeh ty-
godniach, spçdzonych w piwnicach 
Aix-la-Chapelle. Straszna wojna 
— powtarzaja niezmiennie. -— 
Straszna i niepotrzebna. Wszy
stkim zadajç to samo pytanie. 
Dlaczego nie uciekali? Odpowiedz 
lest zawsze taka sama: —- Nie 
chcieli. Narazali siç na kary 
i przesladowania, aby tylko uni-
knac przymusowej ewakuacji. 
Mieli juz dosyc prusactwa, oni, 
Nadreriçzycy, zdradzajacy zawsze 
przeciez daznosci separatystyczne. 
Podkreslaja to wszyscy. Przeciez 
^hyba muszç o tym dobrze wie-
dzieé? — upewniaja siç co chwi
la. 

Aie i w wiçzieniu obozowym nie 
znajdujç okazôw takich Niemcôw, 
iakimi s^ przeciez wszyscy. Tych 
Niemcôw, z ktôrymi walczymy. 
Niemcôw Hitlera, brutalnych, fa-
natykôw, szowinistôw, antysemi-
tôw, swiatoburcôw. Tych Niem
côw, ktôrzy szli podbijac swiat lub 
ktôrzy tym "podbijaczom" z cale-
go serca sprzyjali. Tym, ktôrzy 
stworzyli Dachau, Oswiçcim, 
Tremblinkç lub tych, ktôrzy o kaz-
niach wiedzieli i milezeli zawziç-
cie. Tych„ ktôrzy pçdzili polskie 
kobiety i dzieci przed czolgami. 
Tych, ktôrzy zniszczyli Warszawç 
a narodzili Pruszkôw. Takich 
Niemcôw dzis nie spotkalem. 

W celi siedzi chlop z zona i 10-
letnim synkiem. Prasa londyriska 
zamiescila juz fotografiç malego 
Paula Heinrichsa, ktôry z ukrycia 
strzelal do zolnierzy amerykari
skich. Ojciec i matka na wyscigi 
opowiadaj^ mi o "strasznym nie-
porozumieniu". Paul znalazl ka-
rabin i bawil siç nim tylko. Tak, 
z glupoty, jak to dziecko. I wtedy 
karabin nagle wystrzelil. Paul pa-
trzy na mnie spod oka i powtarza 
bez przerwy : "Ich habe nur 
gespielt". Potworna, nieludzka hi-
storia zwyrodnialego spoleçzeri-
stwa ! 

Chodzç od celi do celi. Rozma-
wiam z wieloma wiçzniami. Wszy
scy podrywajq. siç natychmiast 
i staja na bacznosc. Nikt nie wie, 
nie zdaje sobie nawet sprawy, o co 
jest oskarzony. Prosza mnie o in-
terwencjç, a jakis mlody urzçdnik 
partii zapytal mnie nawet, czy sa 
szanse szybkiego otrzymania ja-
kiegos zajçcia. Ich unizona grze-
cznosc wzbudza wstrçt. Kobieta, 
ktôra mnie niechcacy potracila 
w przejsciu, zatrzymuje siç i trzy-
krotnie przeprasza. Nie zauwazy-
la. Naprawdç nie zauwazyla. 

' Dlugo chyba jeszcze nie zapo-
mnç tych pierwszych zetkniçc z po-
bitym wrogiem. Nie zapomnç ni
gdy wrazenia, jakie na Niemcach 
wywolywala swiadomosé, ze rozma-
wiaj^ z Polakami. Jakiez wspa-
niale uezueie triumfu i zemsty ! 
Widziec ich nieukrywane zreszta 
przerazenie. —- Polen, Polen sind 
da\ Tak jest. Nadchodz^. Dlugo 
i dokladnie tlumaczylem, ze polskie 
wojska pancerne ida wraz z armia-
mi sojuszniczymi. Reakcje wiçz-
niôw napawaly mnie niewypowie-
dziana radoscia-

Z grupy otaczajacych mnie na 
podwôrzu Niemcôw wysuwa siç 
czlowiek w srednim wieku. Nosi 
krôtkie tyrolskie spodnie i kape-
lusz z piôrkiem. Jak siç okazuje, 
jest nauczycielem gimnastyki 
w szkole w Aix-la-Chapelle. Kla-
nia siç w pas, szurgajqc przy tym 
nogami i zdejmuj^c kapelusz z glo-
wy. 

—Miejmy nadziejç, ekscelencjo 
— zwraca siç z przymilnym usmie-
chem — miejmy nadziejç, ze Pola
cy nie bçda w Niemczech bardzo 
okrutni . . . 

Zatrzçsla mnq. straszna zloéc. 
Côz to za obluda, pokorny falsz, 
strach w tym kajaniu siç. Côz za 
tchôrzostwo ! 

—Nie bçda na pewno okrutni — 
odpowiedzialem. — Bçda jedynie 
tak samo postçpowac z wami, jak 
wyâcie postçpowali w Polsce. 

Dalszych pytari nie bylo. 

MACIEJ FELDHUZEN 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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A  —  j  a  k  c i o c i a  A n d z i a  
u.* 

Na wysokosci dziewiçtnastu ty
siçcy stop, zapewne nad Sambrq., 
gdzies pomiçdzy Charleroi a Na-
mur weszlismy w chmury. Od 
razu wiedzialem, ze nie zdolamy 
wzniesé siç ponad ich warstwç, 
ktôra rosîa jakby j^ kto wydymal 
od spodu. Byla to zdaje siç kulmi-
nacja owego "frontu" przepowie-
dzianego przez meteorologow ; 
ciçzkie, spiçtrzone wysoko chmu-
rzyska plynçly, toczyly siç, prze-
walaly siç i puehly powyzej wszel-
kiego osi^galnego dla nas pulapu. 
Oziçbilo siç nagle i zaczçly siç 
zwykle zjawiska elektryczne, to-
warzyszîjce wielkim burzom : bu-
sola dostala konwulsji, radiokom-
pas wychylal siç na prawo i na 
lewo, w sluchawkach trzeszczalo 
jakby kto lal oliwç na rozpalone 
zelazo, i tylko zyro prowadzilo 
mnie na kursie do bazy. Na obwo-
dzie smigiel migotaly zielone 
iskierki ; maie ogniki zaczçly bie-
gaé po krawçdziach skrzydel ; an-
teny swiecity btçkitno, to znôw 
bialo, gasn^c i zapalaj^c siç zno-
wu. 

Pierwsze gwaltowne podmuchy 
uderzyly po sterach. "Lucy" 
zadrgala, przysiadla i skoczyla 
w gôrç. Silniki wypadly z rytmu,. 
zawyty, jakby przerazone, i zmie-
nily ton. Zrobilo siç zupelnie czar-
no. 

^Bylem przygotowany na walkç 
z tç burzq i nie chcialem oddaé ste-
rôw Lejbie, ktôry zreszt^ bynaj-
mniej siç do tego nie palil. Lecz 
to, co po chwili zaczçlo dzi-ac siç 
z maszyny, przeszlo moje oczeki-
wania. 

Stery nagle zesztywnialy tak, ze 
ledwie mogtem porusz&é dr^zkiem; 
lotki zaparly siç w przechyle, a sil
niki znôw zaczçly wyc, i to tak 
przerazliwie, jakby mialy wyla-
mac siç z lozysk. Czulem w ramio-
nach straszliw^ wibracjç sterôw, 
ktôra natychmiast zreszt^ udzieli-
la siç skrzydfom i gondoli. Caly 
samolot trzqsl siç w jakims po-
twornym paroksyzmie. Mozna by
lo pomysleé, ze puszczaj^ wiijzania 
kadluba, pçkaj^ nity i sworznie, 
i ze lada chwila maszyna rozleci 
siç w powietrzu. 

Spojrzalem na wysokosciomierz. 
Strzalka mijala 17.000 i szla w dôl. 
Wariometr wskazywal gwaltowne 
opadanie, a choc dodalem gazu i si-
1^ podci^gn^lem ster — samolot 
walil siç bezwladnie, jakby mial 
wejâc w korkoci^g. Byl jak pora-
zony ; tracil wszystkie wlasciwosei 
aerodynamiczne; tracil zdolnosé 
lotu i zdawal siç rozpaczliwym wy-
silkiem utrzymywac jeszcze tylko 
r.ôwnowagç poprzeczn^. Ryczal 
silnikami, wyl w smiertelnym 
przerazeniu, walil siç w dôl, ulega-
j^c paralizowi, ktôry chwytal go 
w lodowate szpony i obezwladnial 
stery i skrzydla. 

Bylo cos okropnego w tym zma-
ganiu siç maszyny z niemoc^, ktô
ra ogarnçla j^ nagle wsrôd kotlo-
wiska chmur, ponad j^drem burzy 
miotaj^cej siç w czarnej przestrze-
ni. Mozna bylo wyczuc jej rozpacz 
i ogarniaj^ce j^ szalenstwo: gi-
nçla ! Przestawala byé samolotem. 
Jej skrzydla i stery, krawçdzie ich 
natareia, lopaty smigiel •— obra-
staly lodem, ktôry nawarstwial siç 
gwaltownie, zmieniaj^c ich profil, 
odbieraj^c im wlasciw^ postac, 
czyniqc je niezdolnymi do lotu. 
Przestudzona para skraplala siç 
i marzla na kadlubie, na maskach 
silnikôw, na zbiornikach i gazni-
kach. Mrôz chwytal juz dysze i o-
siadal szronem na gardlach prze-
wodôw paliwa. Silniki krztusily 
siç w jego uscisku, przerywaly, 
wyly znowu w mçce i dusily siç 
bez doplywu mieszanki. Rury wy-
dechowe pluly dymem, to znôw 
ogniem, jak krwig.. Przedsmiertne 
dreszcze szly po grzbiecie kadluba, 
drgaly wiezyczki, trz^sl siç febry-
cznie poklad, nierôwno, âpiesznie 
pulsowaly zegary . . . L — jak 
Lucy konala w powietrzu na wyso-
koâci piçtnastu tysiçcy stôp, opa-
dàj^c wprost w ârodek burzy, to-
czqcej siç przez Belgiç . . . 

Nie moglem jej pomôc. Nie mo-
glem nie uczynié, by j^ uratowaé. 
Powiedzialem tylko nieswoim glo-
sem : 

—Zaloga, przygotowaé siç do o-
puszczenia maszyny. Oblodze-
nie . . . 

Nikt mi nie odpowiedzial, aie po 
tych moich slowach, jakby po ja
kims zaklçciu — wariometr zwol-

* Por. pierwsza czçéc opowiadania 
w nr. 44 "Polski Walczacej" z b.r. 

nil! Opadalismy nadal, aie nie tak 
gwaltownie. Potem iewy silnik 
przestal strzelàc i wlozyl siç 
w prawidlowy, czysty rytm. Za 
nim wyrôwnal prawy. Sterom 
ulzylo. i zwolna ustalo drganie ka
dluba. Wreszcie uspokoily siç lot
ki. 

Kryzys mi jal : maszyna byla 
jeszcze ciçzka, ospale reagowala 
na ruchy dr^zka, aie przeciez mo
glem utrzymac j^ w linii lotu. Wy-
szlismy ze strefy obmarzania i tyl
ko wicher cwaluj^ey na grzywie 
burzy porywal nas w skrçty i wi-
ry. 

W gondoli panowalo nadal mil-
czenie. Przerwal je dopiero 
Pryszczyk, glosem nieco jeszcze 
rozdygotanym, w ktôrym mozna 
bylo wylowic poprzez âwi ergot 
sluchawek melodyjne podzwania-
nie zçbami : 

—Znakiem tego — nie wysiada-
my w ty Belgii, panie kapitanie? 

Powiedzialem, ze na razie nie, 
a Pryszczyk westchngl z ulg^. 

Zygmunt powiedzial: -— Cho
iera ! —• i cos tam ustalal z K024, 
ktôremu odbiornik trzeszczal, jak 
smolna glownia na kominie. Po 
chwili doszli widocznie do porozu-
mienia, bo Zygmunt oâwiadczyl: 

—2adnego, psiakrew, namiaru 
w tym balaganie zrobic nie mozna. 
Niech to wszyscy diabli wezmq.! 
Lapiwiatry mialy racjç . . . 

—A gdzie jestesmy? — pyta 
Lejba. 

—Na kursie — môwi Zygmunt. 
—Aie gdzie na kursie? 
Takie pytanie moze zniecierpli-

wic nawet aniola. Zygmunt zas 
nie jest bynajmniej w anielskim 
nastroju. Mimo to, jakos siç ha-
muje. 

—Odezep siç, kufo jedna — mô
wi. — Sam bym chcial wiedzieé . . . 

—No to poco ty z nami latasz, 
jak nie wiesz? 

—Dla rôwnowagi, mlodziericze: 
skoro tu jest taki tuman jak ty —>-
musi tez byc ktoâ z olejem w glo-
wie. 

Aie Lejba nie pozostaje dluzny, 
gdy chodzi o wzajemne komplemen-
ty : 

—Zjelczal ci ten olej — powia-
da. — Nawet na mydlo siç nie na-
daje . . . 

W tej chwili wychodzimy z 
chmur w jak%s lukç. Przejasnia 
siç nieco, aie przed nami rosnie 
nowa sciana, chyba jeszcze wyzsza 
niz poprzednia. Zygzaki blyska-
wic lami^ siç w niej raz po raz, 
zawiewa potçznym wichrem i pod-
rywa nas w gôrç, aby natych
miast rzueie pod nurt, w przepasc, 
gdzie wybucha nowy podmuch. 

Jezeli w tych chmurach na tej 
wysokosci temperatura powietrza 
zawiera siç miçdzy 0° a 20° Cel-
sjusza — grozi nam znôw oblodze-
nie. Gdy, dopiero co, przez to siç 
przeszlo — "serca blednq" na mysl 
o powtôrnym podobnym przejsciu. 

Zbieram siç w sobie. Staram 
siç "odwaznie stawic czolo niebez-
pieczerîstwu", jak przystalo na 
"skrzydlatego rycerza", psiakrew, 
aie nie potrafiç opanowac mysli 
0 katastrofie, ku ktôre j — jak mi 
siç wydaje — zd^zamy nieuchron-
nie. Widok oswietlonego lotniska 
ze znakami rozpoznawczymi naszej 
stacji •— FH, wydaje mi siç czyms 
najbardziej pozqdanym i zarazem 
najmniej osiqgalnym. Czy zo>baczç 
jeszcze kiedykolwiek tç stacjç? . . . 

No, aie skoro juz o podniesieniu 
ducha nie ma mowy, to przynaj-
mniej instynkt i — miçënie. Wo-
lam Lejbç : 

—Chodz tu i pomagaj w piloto-
waniu, bo was wszystkich diabli 
wezm^ i narzeezone spuchn^ od 
placzu. 

Lejba siada obok mnie. Widaé. 
ze jest zdenerwowany. Zdradza to 
zreszt^ tylko bladosé jego rumia-
nych zwykle policzkôw i jeszcze po-
wolniej, niz zwykle cedzone slowa. 

Wiem. ze Lejba siç boi. Wiem 
rôwniez, ze boi siç Zygmunt, bo nie 
ryzykuje i nie môwi wedlug swego 
zwyczaju: "wyjdziemy za tyle 
1 tyle minut na takie i takie mia

sto" . . . 
Koza boi siç takze, bo z kabiny 

radia nie dochodzi zaden glos. Sie-
dzi tam pewnie wpatrzony w cie-
mnosc, maj^c spadochron pod rç-
k^ i — czeka : prçdzej, czy pôzr.iej 
padnie rozkaz : "zaloga ska-
k a c ! "  . . .  

Pryszczyk milezy. Zapewne boi 
siç najmniej z nas wszystkich, 
choé przezywa instynktown^ oba-
wç, czy moze tylko emoejç, ktôra 
przeszkadza mu w zwyklym mono-
logu na byle jaki temat. Pryszczyk 
jest glçboko, choé bezpodstawnie 
przekonany, ze skoro ja i Zygmunt 
jestesmy na pokladzie L —— jak 
Lucy, to nie zlego staé mu siç nie 
moze. Pryszczyk ufa nam bezgra-
nicznie. 

Gdy sobie uswiadamiam strach 
tamtych trzeeh i zaufanie tego 
czwartego —- odczuwam coé w r<>-
dzaju otuchy. Obawiam siç zawsze 
najbardziej tego, ze nie zdolam u-
kryé swego strachu przed innymi. 
2e bçd^ wiedzieli, co siç we mnie 
dzieje. Albo — ze siç na mnie za-
wiod^. Aie skoro inni boj% siç tak
ze — mog^ tego nie zauwazyc. 
A Pryszczyk? . . . 

—Jak tam, Pryszczyk? — py-
tam podziwiajqc pewnoéc i spokôj 
swego glosu. — Bardzo. rzuca? 

—Juz nas, panie kapitanie, rzu-
calo lepiej — môwi Pryszczyk — 
a wszystko jedno rumu kazden je-
den goln^l potem, az go wstrz^slo. 
No to niech rzuca. Wiater tez 
swoje przyjemnosé musi posiadac. 
Tylko ten magnetys cholernie tu 
pstryka. Iskry takie z palcôw mnie 
lecq, ze jakbym zarôwkie trzymal, 
to by siç swiecila. 

Istotnie iskrzylo znôw zewsz^d, 
a émigla obracaly siç w ognistych 
aureolach, stykajqcych siç niemal 
z kadlubem. 

—Uwaga — westchn^l Lejba. — 
Wchodzimy w chmury. 

Blyskawica wyszczerzyla siç na 
nas zza barykady wrz^cych oblo-
kôw i — jak po karkolomnych 
schodach — runçla w dôl. Potem 
polknçla nas ciemnoâé i zacz^l siç 
taniec. Wiatr . "posiadal swoje 
przyjemnoéc" i robil wszystko, ze-
bysmy stracili nie tylko ochotç na 
tradycyjnq szklaneczkç rumu po 
problematycznym powrocie do 
bazy, aie rôwniez skrzydla — 
w drodze. 

Aie nie obmarzaliémy ! Zapasy 
z burzq wydawaly siç igraszkg. 
w porôwnaniu z tym lodowym pa-
ralizem sterôw. Maszyna reago
wala normalnie i po kazdym ciosie 
burzy wracala do poziomu, wy-
grzebujqc siç* z odmçtu wirôw 
i sklôconych pr^dôw wichury. Mi-
jaly minuty, a wariometr podry-
giwal tylko w gôrç i w dôl, w gôrç 
i w dôl, zgodnie ze strzalkq wyso-
kosciomierza, oscylujq.c^ przy 
kresce z liczb^ 15.000. Zwolna za-
czynalem oswajac siç z radosn^ 
mysl^, ze przebijemy siç przez bu-
rzç i zobaczymy u konca lotu zna-
ki rozpoznawcze — FH. Az na
gle . . . 

To nast^pilo tak gwaltownie, ze 
trudno bylo uwierzyc w prawdzi-
w? przyczynç tych objawôw. Bez 
zadnego przejscia, po jakims prze
chyle, zaci^zyly mi stery, i w tej 
samej chwili maszyna dala nura 
w dôl. Znôw zawyly silniki, za-
trzçslo skrzydlami i kadlubem, tyl
ko tym razem te wstrz^sy byly tak 
silne, ze moglo siç zdawac iz skrzy
dla zostaly polamane i trzymaj^ 
siç jeszcze na sworzniach, targa-
j^c nami, by siç od nas uwolnic. 
Samolot rzuca! siç, jak szczupak 
w sieci, ktôra ci%gnç!a go przez 
odmçt burzy w dôl, ku ziemi. 
W sluchawkach podniôsl siç taki 
wrzask i swist, ze nie doslyszalem 
wlasnych slôw, wydajqc rozkaz po-
nownego przygotowania siç do sko-
ku. 

Lejba eos krzyczal, czego nie 
moglem zrozumieé, a wreszcie, 
chwytaj^c siç podluznic i poprze-
cznych rur wzmacniaj^cych gondo-
lç, poszedl na przôd, zapewne po 
swôj spadochron, ktôry tam zosta-
wil. Zygmunta rzueilo na poklad 

obok mnie. Nie môgl siç podniesé 
i dopiero Koza go stamt^d wy-
ci^gn^l. 

Kazda mijaj^ca sekunda wpra-
wiala mnie w zdumienie: gondola 

zamiast rozleciec siç na strzçpy 
cingle jeszcze wytrzymywala 

potworne rzuty, skrçty i ciosy. 
Kazda nastçpna sekunda wydawa-
la siç cudem : nie urwalo ham o-
gona, nie wylamalo burt i nie wy-
miotlo nas precz w tç otchlan, ktô
ra powinna byla otworzyé siç do-
kola . . . 

He bylo z nami. Nie wiem. czy 
zdotalibysmy w ogôle wyskoczyé, 
gdybym wydal ten rozkaz, na ktô
ry wszyscy czekali w najwyzszym 
napiçciu. Nie wiem, dlaczego nie 
powiedzialem tego slowa: "Ska-
kaé ! " 

Straciliémy chyba z piçé tysiçcy 
stôp, zanim ten kataklizm zacz^l 
siç uspakajac. Na osmiu tysi^cach 
wyrôwnalem ostatecznie w linii lo
tu i uswiadomilem sobie, ze oba 
silniki pracuje normalnie, a ma
szyna slucha sterôw. Zauwazylem 
tez, iz zyro-kompas dziala. Wrzask 
w sluchawkach "interkomu" ' 
przycichl na tyle, ze zaryzykowa-
lem uwagç: 

—Chcialbym wiedzieé, jakim 
kursem teraz naprawdç lecimy . . . 

Nikt mi nie odpowiedzial i prze-
szla mi przez glowç niedorzeczna 
mysl, ze nikogo prôcz mnie nie ma 
w gondoli. 

—Zygmunt! — zawolalem glo-
sno. * 

Cisza . . . Wychylilem siç w pra
wo i spojrzalem za siebie. Zyg
munt siedzial przy zrujnowanym 
stoliku nawigacyjnym, staraj^c 
siç utrzymac w objçciach mapy, 
cyrkle, olôwki, log i k^tomierz. 

—Czego? — spytal krôtko. 
Zorientowalem siç, ze nie wlq.-

czylëm swego mikrofonu i dlate
go nikt mnie nie slyszy. Przesta-
wilem kontakt i zapytalem o kurs. 

—Co masz na busoli? — spytal 
zamiast odpowiedzi. 

Na busoli mialem karuzelç obra-
cajqcej -^siç rôzy wiatrôw. 

—Moja tez siç nadaje na rulet-
kç — powiedzial zatroskany. — 
A jak zyro? 

—2yro dziala, aie po tym wszy
stkim . . . Moglo nas zniesé diabli 
wiedz^ ile. No i kompas môgl siç 
rozregulowaé. 

—Mial prawo — zgodzil siç 
Zygmunt. 

—•No i co bçdzie? 
—A co ma byé? Lec dalej we

dlug zyro. Zawsze gdzies doleci-
my. 

—Jezeli starezy benzyny — ode-
zwal siç Lejba, ktôry tymczasem 
wrôcil ze spadochronem i wielkim 
guzem na czole. 

Istotnie — moglo nam zbrakn^é 
benzyny, i to w najgorszej chwili, 
nad morzem. Aie côz nam pozosta-
lo innego? Trzeba bylo wyjsé 
z tej burzy i wtedy dopiero staraé 
siç o namiary, okreslaj^ce nasz^ 
pozycjç. Do tego czasu moglo nas 
oblodzié po raz trzeci, mogly nawa-
lic silniki, moglo zabrakn^é benzy
n y  . .  .  

Mimo tak niepewnej sytuacji, 
wydawalo mi siç, ze najgorsze jest 
poza nami. Oddalem stery Lejbie, 
ktôry nadal poral siç z wichrem. 
Sam usiadlem obok niego w pogo-
towiu i usilowalem dojrzec cos 
w ciemnoâci przez szyby kabiny. 
Raz po raz sieklo deszczem i prze-
wiewala blisko gçsta, sklçbiona pa
ra oblokôw. Poza tym nie nie bylo 
widac. 

Lecielismy tak ze dwadziescia 
minut. Wreszcie rzucanie oslablo 
i wiatr zacz^l siç uspakajac. Bu-
sole ustatkowaly siç. Ich kurs byl 
zgodny z kursem zyro-kompasu. 
Koza, ktôry od dluzszej chwili u-
silowal ustalic nasz^ pozycjç do-
stal na koniec fix2 trzeciej klasy, 
a Zygmunt obwieâcil triumfalnie, 
ze minçliémy Bruges i wchodzimy 
nad morze miçdzy Ostends£ a Blan-
kenberghe. 

1 Interkom — telefon pokladowy 
* Fix — pozyc j a. 

Kazdy zolnierz Polskich Sil Zbrojnych w Wielkiej Brytanii 

jednq, ksiq.zkç—dla zolnierzy Armii Polskiej na Wschodzie 

Dotychàzasotva siirna zbiôrki tvynosi 4593 ksiq.zek 

-*Do bazy 200 mil ! Do najbliz-
szego brzegu — 90 mil. 

Obliczamy szybko zuzycie pali
wa. 

—Starezy! ! ! 
Natychmiast nastrôj podnosi 

siç o kilkadziesi^t stopni. Prysz
czyk gada jak nakrçcony, Zygmunt 
przestaje zalowaé swoich map, 
Koza dostaje raz po raz fixy, i to 
calkiem juz dokladne, Lejba "po-
wozi" maszyn%, jak jednokonng. 
dorozka, ja sam pogwizdujç jakies 
skoczne walczyki. 

Lecimy jak po sznurk'u. W pôl 
godziny po opuszczeniu brzegu 
belgijskiego wchodzimy nad An-
gliç kolo Aldborough, mijamy 
hrabstwo Suffolk i Cambridge, su-
miemy nad Lincoln. 

Tu jest juz jasna, bezchmurna 
pogoda. Znajome miasta épig. 
w dole, spokojne i ciche. Btyszczq, 
gdzieniegdzie swiatla lotnisk. 
W gôrze p!yn% powracajqce 
"Wellingtony" i "Lancastery", 
kazdy swoim szlakiem, albo w gru-
pach po kilka, jeden za drugim. 

Lejba rozgl^da siç za naszym 
lotniskiem. 

—J est ! 
Na widok blyszczqcych liter FH 

obok wiezyczki kierownietwa ru-
chu, ogarnia mnie wzruszenie. 
Chyba wszyscy patrzymy w tej 
chwili na te litery, ktôre s^ dla 
zalogi symbolem bezpieczeristwa; 
synonimem powrotu z jeszcze jed
nej wyprawy. 

Nie. Pryszczyk patrzyl w gôrç, 
bo slyszç jak môwi podniesionym 
glosem : 

—Jak pragnç Boga — ciocia 
Andzia ! 

—-Gdzie? — pyta Lejba. 
—A o: nad lasem, panie po-

ruczniku. Na jednem silniku siç 
tu przytaszczyla, no! Faktycznie 
cwane chlopaki : przez te huzdaw-
kie — na jednym silniku. 

Spogl^dam we wskazanym kie-
runku. Nad lasem kladzie siç 
w skrçt "znajoma znad Karls-
ruhe", o nieruchomym smigle. 
I znôw zastanawiamy siç, ktôra to 
zaloga . . . 

Aie — juz pozwalaj% nam Igdo-
waé. Czarny runway pçdzi pod 
wysuniçte podwozie. Pneumatyki 
kôl liznçly go raz, drugi. Przywar-
ly do asfaltu. Piszcz^ hamulce. 

—•O.K. — môwi Zygmunt 
i pierwszy gramoli siç do wyjscia, 
jeszcze w biegu. 

Kolujemy na swoje miejsce, o-
bracamy siç na prawym silniku 
i Lejba wyl^cza. Prostujç écierple 
nogi i zlazç na ziemiç. Jaka to roz-
kosz chodzic! . . . 

Aie nie czas jeszcze na spacer: 
autobus zabiera nas na "spowiedz" 
i na "nice cup of tea," z rumem. 
To tez ma swôj urok. 

Jad^c ogl^damy siç na "ciociç 
Andziç". Ginie nam z oezu za 
scian^ hangaru, podchodzq,c do 1^-
dowania z wypuszczonym podwo-
ziem. 

—Dzielna zaloga — môwi Zyg
munt z uznaniem. 

* * » 

Zgodnie z przewidywaniami 
Pryszczyka, zaden z nas nie 
wzdragal siç przed wypiciem na-
leznego rumu. Odbylismy szczegô-
lowg. "spowiedz" u "inteligentne-
go" i szlismy wolno w stronç kasy-
na i kwater, wdychaj^c iwieze, 
chlodne powietrze, pachn^ce z>bo-
zem i sianem. Mijaj^c hangar, 
spotkalismy Ferenca. Szedl, pro-
wadz^c rower i przystawal co 
chwila, zeby spojrzec w stronç lot
niska. Lejba zagadnql go o zalogç 
samolotu A — jak Anna: 

—Wyl^dowali dobrze? 
Ferenc popatrzyl na nas kolejno, 

po czym odwrôcil siç i wskazujqc 
rçk^ kierunek powiedzial: 

—Tam . . . piçc trupôw. 
Pod lasem widaé bylo prosty, 

wysoki slup dymu. 
—Zwalili siç przed samym li}do-

waniem — môwil dalej. .— Zanim 
straz ogniowa zdqzyla dojechaé, 
spalili siç wszyscy. 

—Kto byl w tej zalodze? — spy
tal Zygmunt. 

Ferenc wymienil cztery nazwi-
ska. 

—Same mlodziaki — dodal. — 
Pi^ty byl Gomorek, ten, co to . • • 
pan kapitan wie? 

Pryszczyk powtôrzyl : 
—Gomorek?! —- i ruszyl na 

przelaj ku dopalajqcej siç maszy-
nie, energicznie wycieraj^c nos po 
drodze. 

Nikt go nie zatrzymywal. Zda-
walo mi siç, ze ramionami naszego 
tylnego strzelca wstrz^sa placz. 

PORUCZNIK HERBERT 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Pancerna w Holandii 

Nr. 45. 

Dywizja 

Czolgi i wozy na idicach Bredy 

/I 

Dzialo p-panc. na froncie kolo Gilzy 

Armaty porzucone przez Niemcôw w poblizu Barle Nassau 

Mieszkancy Bredy, witajq.cy polskie wojska pancerne 

Kosciôl w Driesprons Polski czolg w Alphen w drodze do Tilburg 

Polscy artylerzysci przy g otowujq, dzialo do akcji 

Jericy niemieccy wziç.ci do niewoli przez Polakôw 

klm. przed Bredq,/ wysadzony przez Niemcôw 
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s/s  "Warszawa" tonie! 

s/s "Warszawa" na holu 

Dnia 22 grudnia roku 1941 u-
konezylismy tadowanie amunicji, 
bomlb, sprzçtu wojennego oraz 
mrozonego miçsa, przeznaczonych 
dla zaopatrzenia Ôsmej Armii, 
a miçdzy innymi jej jednostkami 
— dla Brygady Karpackiej. Naza-
jutrz rano zaokrçtowalismy okolo 
piçciuset zolnierzy nubijskich 
i kilkunastu oficerôw. 

Przed- poludniem udalem siç do 
"Naval Control Office" na t.zw. 
"konferencjç". Dowiedztalem siç, 
ze wyznaczono mnie na comodora 
konwoju, ktôry mial siç skladac z 
piçciu transportowcôw. Eskorta 
okrçtôw wojennych miala byc — 
jak na *owe czasy — bardzo 
liczna. , 

Wyjscie naszego konwoju z por
tu wyznaczone na godzinç 17-^ o-
pôznilo siç znacznie, gdyz akurat 
o tej porze nadszedl z morza inny 
konwôj. Statki "na wejsciu" mia
ly pierwszerïstwo. Ostatecznie do
piero kolo 19-ej mijalismy zaporç 
wyjsciowq. portu. 

Gdy arabski pilot dowiedzial siç, 
ze idziemy na zachôd, nie zas na 
wschôd — za zadne skarby nie 
chcial wyprowadzic statku na redç 
zewnçtrzn^. Twierdzil, ze na mo-
rzu jest zbyt wielka fala i zbyt 
ciëmno, aby lôdz pilotowa mogla 
go zabrac z powrotem. Gdyfoysmy 
szli na wschôd, chçtnie poplyn^lby 
z nami nawet do nastçpnego portu, 
aie na zachôd — nie : jeszcze mu 
zycie mile . . . 

Mimo ciemnosci i braku jakich-
kolwiek swiatel orientacyjnych, 
mimo rzeczywiscie duzej fali i sil-
nego prqdu, ktôry znosil "Warsza-
wç" pod prostym k^tem do kursu, 
wymin^lem szczçsliwie wrak du-
zego statku zatopionego na far-
waterze i nie zawadziwszy o zadng. 
bojç, a co wazniejsze — o zadn^ 
skalç, ktôrych tam jest mnôstwo, 
wyprowadzilem statek na szersze 
wody. 

Noc byla tak ciemna, ze nie mo-
glismy zaobserwowac, czy inné 
statki nalez^ce do naszego konwo
ju wyszly z portu, czy nie. Nie 
zauwazylismy rôwniez ani jednej 
sylwetki okrçtôw eskortuj^cych. 
S^dzilem, ze jesli inné statki nie 
bçdij mogly opuscic portu z powo-
du ciemnosci, dowôdca eskorty po-
wiadomi mnie o tym i otrzymam 
jakies instrukcje. 

Kolo 4-ej nad ranem zaczq.lem 
w^tpié, czy jakikolwiek statek 
prôcz "Warszawy" wyszedl z por
tu. Dopiero w pôltorej godziny 
pôzniej zauwazylismy daleko 
w tyle na tle szarzej^cego widno-
krçgu jakies niewyrazne kontury. 
Zmniejszylem szybkosc do "ma-
lej" i czekalem, az te niewyrazne 
cienie dogoni^ "Warszawç". 
Wkrôtce potem zauwazylismy 
w przedzie z prawa i z lewa okrçty 
eskorty. Kolo godziny 9-ej konwôj 

'zostal sformowany, jednak za
miast piçciu transportowcôw byly 
tylko trzy. Jak siç pôzniej dowie-
dzialem — jeden z dwôch pozosta-
lych doznai uszkodzeri, zawadzi
wszy o wrak przy wyjsciu z portu, 

a drugi wobec tego zrezygnowal 
z prôby wyjscia w nocy. 

Przez dwie nastçpne doby wle-
klismy siç jak muchy w smole, 
gdyz nasi towarzysze podrôzy nie 
mogli wyci^gnqc wiçcej niz 4-5 
wçztôw pod silny wiatr zachodni 
i duz^ falç. "Warszawa" pracowa-
la albo pôl, albo mal^ moc^. 

W pierwsze swiçto Bozego Na-
rodzenia rano odparlismy nalot 
trzeeh <bombowcôw nieprzyjaciel-
skich. Wszystkie bom'by spadly 
w wodç, nie robi^c nikomu krzyw-
dy, aie i wszystkie trzy samoloty 
odlecialy nie odniôslszy prawdopo-
dobnie uszkodzeri. 

Tegoz dnia popoludniu okrçty 
eskorty rzucaly granaty glçibino-
we. Jednak do ataku okrçtôw 
podwodnych nie doszlo ; nie za
uwazylismy nawet peryskopu. 

Noc znowu minçla spokojnie. 
Nazajutrz o swicie chmury, ktôre 
od piçciu dni zasnuwaly cale nie-
bo, zaczçly siç rozchodzic. Wkrôt
ce potem wyjrzalo slorice, a przed 
poludniem wypogodzilo siç zupel
nie, tylko wiatr zachodni d^l cingle 
z silq, 6 — 7. Fala byla duza i to-
warzysz^ce nam transportowee 
cingle zostawaly w tyle, tak ze co 
pewien czas musialem zmniejszac 
szyibkosc naszego statku, aby nie 
zgubic reszty konwoju. 

O 2.30 po poludniu bylem w na-
wigacyjnej i obliczalem, czy przed 
zachodem slorica zd^zymy dojsc do 
portu przeznaczenia i zakotwiczyc 
w odpowiednim miejscu. /W prze-
ciwnym razie musielibysmy noc 
spçdzic na morzu i krg.zyc niezbyt 
blisko portu/. Wlasnie zmierzylem 
na mapie pozostal^ odleglosc 
cyrklem i mialem "odczytac ilosc 
mil, gdy statek zatrz^sl siç silnie 
i doslyszalem jakby bardzo odlegly 
wybuch. W pierwszej chwili po-
myslalem, ze to zderzenie z innym 
statkiem, aie nim zd^zylem otwo-
rzyc drzwi nawigacyjnej i wyjsc 
na poklad, mialem >uz meldunek: 
torpeda uderzyla w rufç statku. 

Nie bylo czasu na pytania: kto 
widzial slad torpedy, z jakiego kie-
runku byla wystrzelona, czy wi-
dziano peryskop i t.d. Najpierw 
trzeba bylo stwierdzic rozmiary 
szkôd i przekonac siç, czy statek 
da siç uratowac, a jesli nie, to ile 
czasu pozostaje na ewakuacjç pa-
sazerôw i zalogi. 

Na rejkç wciqgniçto sygnaly 
flagowe. Jeden dla dowôdcy eskor
ty, drugi dla konwoju. 

Wkrôtce naplynçiy dalsze mel-
dunki : woda wdarla siç przez; tu-
nel do maszynowni i dalej do ko-
tlowni; podehodzi pod paleniska 
kotlôw. Palacze wygarniaj^ ognie, 
starszy i drugi mechanik zamknç-
li drzwi wodoszczelne do tunelu, 
i na razie poziom wody w maszy
nowni podnosi siç bardzo powoli. 
Byc moze, iz doplyw wody do wnç-
trza statku wkrôtce ustanie. 

Wybuch torpedy urwal érubç, 
ster, stewç tyln^, dzialo na rufie, 
i zniszczyl zupelnie ku'bryk zalogi. 

Czterej ludzie z zalogi zostali za-
bici. Rôwniez kolo dwudziestu 

piçciu zolnierzy, ktôrzy siedzieli 
na rufie na gretingach rçcznego 
steru, zostalo zabitych, luto wyrzu-
conych w morze. Brak marynarza 
P., z ktôrym nie wiadomo co siç 
stalo, aie reszta zalogi, pomimo 
iz ezçsc jej byla w kubryku, 
ocalala. 

Wyibuch zniszczyl dwie lodzie ra-
tunkowe i dwie tratwy. W ladow-
ni nr. 4 woda siçga do wysokosci 
trzeeh metrôw ponad zenzy. 

Sytuâcja nie byla grozna, aie 
0 dalszej podrôzy bez pomocy ho-
lownikôw nie moglo byc mowy. 
Poza tym statek byl stary i juz 
dawno przed wojn^ wydano wyrok, 
ze gdy tylko nowa "Warszawa II" 
bçdzie gotowa, stara pôjdzie na 
zlom. 

Nie mialem zbyt wielkiego za-
ufania do mocy przegrody wodosz-
czelnej miçdzy czwart^ ladowni^ 
1 maszynowni^. Jezeli ta przegro-
da "nawali", statek moze zaton^c 
bardzo szybko. Jezeli nast^pi to 
0 zmroku, ewakuacja kilkuset zol
nierzy i oficerôw bçdzie bardzo 
trudna. Pozostalo nam tylko sie-
dem lodzi ratunkowych i prymi-
tywne tratwy, a raczej plywaki 
korkowe. Fala jest duza i wiatr 
moeny, wiçc morze nie uspokoi siç 
do wieczora . . . 

Niezawodnie okrçty eskorty, 
ktôre rozibiegly siç na wszystkie 
strony i gdzies na widnokrçgu rzu-
caj^ granaty glçbinowe, wrôc^ 
wkrôtce, aby przekonac siç co siç 
z nami dzieje. Aie jesli nawet 
ktôrys z nich wezmie nas na hol — 
holowanie potrwa przy najmniej 
dziesiçc do dwunastu godzin. Do 
portu przeznaczenia pozostalo nam 
14 mil; do najblizszego brzegu 
8 — 9 mil. Tylko nie wiadomo, kto 
jest na tym najblizszym brzegu: 
swoi, czy nieprzyjaciel? . . . 

Gdy rozwazalem te sprawy, za-
meldowano mi. ze poziom wody 
w maszynie i kotlowni podniôsl siç 
w cig.gu 20 minut t.j. od chwili 
zamkniçcia drzwi wodoszczelnyeh 
z tunelu, o 3 do 4 cali. 

Porozumialem siç z dowôdcy 
transportu wojskowego i gdy 
pierwsza korweta z eskorty pode-
szla do nas na odleglosc 30Ô — 400 
m. zarz^dzilem spuszczenie lodzi 
ratunkowych. 

Mam wrazenie, ze decyzja ta 
wsrôd wiçkszosci Nubijczykôw 
wzbudzila jednoczesnie radosc 
1 przestrach. Pomimo zapowiedzi, 
ze do szalup ma wejâc tylko polo-
wa transportu, a druga polowa bç
dzie ewakuowana pôzniej — zol-
nierze zaczçli wyrzucac tratwy, 
a niektôrzy skakac do wody w pa-
sach ratunkowych. Przy pomocy 
oficerôw transportu udalo nam siç 
wkrôtce opanowac sytuacjç, tym 
bardziej, ze jeden z okrçtôw eskor
ty podszedl do naszej burty i moz
na bylo po prostu przeskakiwac 
z pokladu na poklad. Niestety 
trzeeh czy czterech przerazonych 
zolnierzy w gorgezee pospiechu 
wpadlo miçdzy burty korwety i na
szego statku, i gdy fala zderzyla 
je ze sobq. — nieszczçsliwcy zosta
li zmiazdzeni. 

Tymczasem innych rozbitkôw 
zabierala z lodzi ratunkowych kor
weta dowôdcy eskorty. Byli miç
dzy nimi rôwniez czlonkowie na
szej zalogi, ktôrzy mieli wrôcic 
z szalupami po drug^ partiç tran
sportu, co dopiero pôzniej okazalo 
siç niepotrzebne. 

Lecz i wiçkszosc zalogi byla nie-
potrzebna na tonq.cym statku, poz-
bawionym moznosci poruszania siç 
i manewrowania. Wydalem pole-
cenie, aby na "Warszawie" zostala 
tylko zaloga pokladowa, gdyz cin
gle mialem nadziejç, ze statek uda 
siç doholowac do portu i uratowac 
cenny jego ladunek. Jednakze zna-
lezli siç ochotnicy i z innych dzia-
lôw: z maszyny i spoârôd stewar-
dôw, oraz lekarka okrçtowa, ktôra 
uwazala, Se jej obowiq,zkiem jest 
pozostac na "Warszawie" do kori-
ca. Zgodzilem siç na tç oehotniezq. 
sluzbç, tym skwapliwiej, ze prôcz 
ludzi do pracy, trzeba bylo obsa-
dzic zalogq karabiny maszynowe. 
Nasi artylerzysci j)o stracie dziala 
uwazali widocznie, ze rola ich na 
"Warszawie" zostala zakoriezona 
i jedni z pierwszych wsiedli do lo-
dzi ratunkowych bez mego pozwo-
lenia i wiedzy. 

W ten sposôb pozostalo nas na 
statku 19 osôb. W^ dwie godziny 
po wybuchu torpedy, korweta do
wôdcy eskorty wziçla nas na hol. 
Nie mozna bylo tego nazwad holo-
waniem, bo statek pozbawiony 
moznosci sterowania ustawial siç 
to lew^, to prawq. burt^ do wiatru 

i dziçki ofiarnej pomocy brytyj-
skiego okrçtu zyskalismy tylko 
tyle, ze "Warszawa" nie dryfowa-
la na wschôd. 

Niebezpieczenstwo ponownego 
ataku nieprzyjaciela bynajmniej 
nie minçlo. Przeciwnie, wzroslo 
nawet, gdyz dwa okrçty polqczone 
holem i niemal zupelnie pozbawio-
ne szybkosci stanowily obeenie la-
twy cel dla wroga, prawdopodob-
nie przyczajonego gdzies w pobli-
zu. 

Ukohczywszy prâcç z podaniem 
i zamocowaniem holu, wziçlismy 
siç do uszczelnienia iluminatorôw 
w miçdzypokladach. "Warszawa" 
miala niewielki przechyl na lew^ 
burtç i o'bawialem siç, ze przechyl 
ten moze siç zwiçkszyc. 

Kolo godziny 5 minut 30 pçkl 
hol i stracilismy ponad pôl godzi
ny na podanie drugiego, ktôry 
trzeba bylo przeci^gn^é z rufy na 
dziôb. 

Jednoczesnie sprawdzalismy co 
kilkanascie minut stan grodzi wo-
doszczelnej miçdzy czwart® ladow-
ni^ a maszyny, i mierzylismy 
wszystkie zenzy. Okazalo siç, ze 
woda przedostaje siç rôwniez do 
srodkowej i do obu przednich la-
downi, a poziom jej podnosi siç 
tam o 5 — 6 cali na godzinç. Rufa 
tonçla trochç prçdzej, aie poniewaz 
0 zachodzie slonca wiatr, ktôry 
tymczasem doszedl do sily 8, zaczq.1 
nieco scichac, inadzieja uratowa-
nia statku wci%z jeszcze nas nie 
opuszczala. 

Wedlug moich obliezeri, przy tej 
szyibkosci przybierania wody w la-
downiach, moglismy siç byli utrzy
mac na powierzchni jeszcze co naj
mniej 12 godzin. Liczylem, ze jesli 
fala nieco siç uspokoi —.a na Mo
rzu ërôdziemnym uspakaja siç 
szybko — bçdziemy robili przymaj-
mniej dwa wçzly. Jednakze wido
cznie przeznaczeniem "Warszawy" 
bylo zgin^c dn. 26 grudnia. 

Noc toyla dosyc widna, gdyz nie-
bo bylo •bezchmurne, a ksiçzyc za-
wieszony wysoko. Okolo pôl do 
8-ej potçzny wstrz%s targn^l 
statkiem. Tym razem wielka tor
peda ugodzila "Warszawç" nieco 
w przôd od mostku nawigacyjne-
go, zapewne w drugg. ladowniç. 
Olbrzymi slup wody, spadajqc na 
statek, zakryl go zupelnie przed o-
czami zalogi korwety. 

—Myslelismy wôwczas, ze juzpo 
was wszystkich i ze juz wam nie 
nie potrzeba prôcz znaku krzyza 
swiçtego — opowiadali nam pôz
niej ci, ktôrzy to obserwowali 
z korwety. 

Ilosc wody spadaj^cej na statek 
byla tak wielka, ze nie moglem o-
tworzyc drzwi od nawigacyjnej. 
Pomyslalem wôwczas, ze mostek 
sil% wybuchu zostal oderwany od 
statku i rzucony w morze, i ze je-
stem juz pod powierzchni^ wody. 
W koneu jednak drzwi ust^pily 
1 wypadlem na pomost. "Warsza
wa" wyprostowala siç nieco, to 
znaczy, ze zadarty dotychczas 
w gôrç dziôb zanurzyl siç silnie, 

a rufa nieco uniosla siç w gôrç. 
Statek ton^l szybko. Nie imieliémy 
chwili do stracenia. 

Niestety jeden z oficerôw w po
spiechu puscil przedniq. taliç o-
statniej lodzi ratunkowej, jaka 
nam zostala. Szalupa zawisla na 
tylnej talii. dziobem w dôl, ruf^ 
ku gôrze; caly jej ekwipunek oraz 
moja teczka z kasg. i dokumentami 
okrçtowymi wpadly- do morza. 
Gôrny blok takze zostal zlamany 
i nie mozna bylo liny poluzowac. 

Aie w chwili niebezpieczeristwa 
dziala siç szybko. Nie wiadomo 
skqd znalazla siç siekiera. Jeden 
z marynarzy wdrapal siç na szlup-
belkç i kilku uderzeniami odr^bal 
blok. Lôdz spadla do morza, zanu-
rzyla siç az po rufç i po chwili 
wyplynçla peina wody. Nie trzeba 
bylo do niej skakac, ani chwytac 
jej bosakami : statek tonql tak 
szybko, ze glôwny poklad byl juz 
pod wodq., tylko ârôdokrçcie wysta-
walo jeszcze ponad fale. 

Gdy czçsc zalogi wsiadala do 
szalupy, inni wyniesli dwôch ran-
nych: gospodarza bufetowego 
i cieslç, ktôrzy w chwili wybuchu 
sprawdzali iluminatory w jadalni 
II klasy. 

Na szczçscie wiosla w szalupie 
byly przywi%zane i nie wypadly 
wraz z reszty inwentarza. Stara-
lismy siç sprawdzic czy s^ wszy
scy. Nie stwierdzilismy braku ni-
kogo i. odbilismy od burty statku. 
Czas byl na to wielki, bo "Warsza
wa" pochylila siç silnie na praw^ 
burtç. W kazdej chwili mogly 
przewrôcic siç maszty i poleciec na 
nas belki i zelastwo pourywane wy-
buchem. 

Tymczasem dokola nas, w pro-
mieniu dwôch mil, rozgorzala bi-
twa. Wszystkie okrçty eskorty, 
ktôre znikly za widnokrçgiem za-
raz po pierwszej torpedzie, wy-
strzelily flary — zrobilo siç widno. 
Rzucaly co chwila granaty glçbi
nowe, a nawet ktôrys otworzyl o-
gieri z dzial. Nasza korweta-ho-
lownik, ktôra silnym szarpniçciem 
zerwala hol zaraz po drugiej tor
pedzie i peln^ moc^poszla naprzôd, 
byla teraz tez daleko od nas. 

Gdy odplynçlismy jakies dwie-
scie metrôw od "Warszawy", sta
tek nasz zmikl z powierzchni mo
rza. Wytrwal w sluzfoie do korica, 
godzien imienia, ktôre nosil. 

W niespelna pôltorej godziny 
pôzniej znalezlismy siç na pokla-
dzie korwety, ktôra nas odszuka-
la. W kilka minut potem odnalez-
lismy calego i zdrowego st. mar. 
Komorka, ktôrego brakowalo na 
szalupie do naszej dziewiçtnastki. 
Sila wybuchu wyrzucila go z po
kladu "Warszawy" daleko w mo
rze, mial on jednak na sobie pas 
ratunkowy, poza tym zas przjrwi%-
zal siç paskiem do drewnianej bel
ki, ktôr^ spostrzegl w poblizu po 
zakoiiczeniu swej pierwszej, kilku-
dziesiçcio-yardowej podrôzy po-
wietrznej. 

TADEUSZ MEISSNER 

L,6dz ratunkowa z rozbitkami s/s "Warszawa" 

" 
*•-
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E c h a  l e s n e  

N ajwyzszy i najnizszy kapitan w lotnictwie polskim. Pierw
szy pod imieniem Michal jest jednym z bohaterôw, drugi 

autorem—tego opowiadania 

Z Blackpool'u, 
i do Blackpool'u 

lo-tniku, 
povrrô-

Motto : 
powstales 
cisz. 

—"Mam posting". 
—"Dokijd?". 
—"Wstydzç siç powiedziec". 
—"Do Blackpool'u?" 
Taka rozmôwka "rzuca swiatlo", 

prawda? — albo raczej rzuca cieri. 
A przeciez Blackpool to gniazdo 
naszego lotnictwa /wielu gniezdzi 
siç tam latami/, to poczEjtek i ko-
niec kazdego lotnika /zwlaszcza 
koniec/, to nasz Stary i Nowy 
Testament /tu miesci siç Komisja 
Spadkowa/. 

Historia polska slawnego mia
sta rozpoczyna siç w maju 1940 
roku, kiedy to wszyscy Polacy, bç-
d^cy wôwczas w RAF'ie /Polish 
Units RAF/ zostali przeniesieni z 
Eastchurch do Blackpool. Wkrôtce 
potem zaczçli naplywac nasi lotni-
cy z Francji i na Promenadzie o-
bok rodakôw sztywnych i dumnych 
w nowiuterïkich mundurach an-
gielskich ukazywali siç rodacy 
w mundurach polskich, francus-
skich i mieszanych. 

Eastchurch'ycy nazywali siç: 
angielscy Polacy, a tamci — fran-
cuscy Polacy. Angielscy Polacy 
mieli kompleks wyzszosci wobec 
francuskich, bo brali pensje i byli 
zdolni do konwersacji z dziewczyn-
kami : 

Ona : "Do you like Englandl" 
On: — "O, y es." 
Ona: —- "Do you like Black

pool"!" 
On: —"Oo, yes." 
Ona: — "Do you like meeel" 
On : — "Ooo . . 
Francuscy Polacy nie mieli pie-

niçdzy, a rozmowç z Anglikami 
rozpoczynali od : "Parlez-vous 
français?" poczem milkli, jezeli 
rozmôwca umial po francusku. 

Stopniowo jednak rôznice siç za-
tarly. Wprowadzono jednolite 
mundury, z polskimi guzikami — 
oczywiscie najwazniejsze guziki — 
po guzikach poznawalo siç patrio-
tç. Czasem przyjezdzal na urlop 
Polak z angielskiego dywizjonu, 
gdzie polskie rozkazy w ogôle nie 
dochodzily, i swiecil angielskimi 
guzikami, lub, co gorsza, konser-
wowal na piersi angielskie pilot's 
wings. liez cytat sypalo siç na je
go glowç : "Pawiem narodôw je-
stes i papug^". Nie pomagalo tlu-
maczenie, ze, bçdqc w angielskim 
dywizjonie, jest przeciez "sluzebni-
c% cudzq.". 

Od tych czasôw lata minçly, aie 
Blackpool twierdz^ niezdobyt^ lot
nictwa polskiego pozostal. Zmie-
nialy siç tylko hotele, w ktôrych 
stalo dowôdztwo, az wreszcie zna-
lezli hôtel o wlasciwej nazwie. Nie 
zmienia siç rozklad zajçc /9 — 
sniadanie, 1 — obiad, 5 — podwie-
czorek/, nie zmienia siç frekwen-
cja na lekcjach angielskiego, nie 
zmienia siç przeécieradet na 
billeting'ach. 

Samo miasto, rzecz prosta, tez 
siç nie nie zmienilo. Wieza stoi, 
iak stafa, w kramach na Prome
nadzie Bing Crosby drze siç 
z ochryplych glosnikôw. najbrzyd-

sza na swiecie kobieta pokazuje 
siç za sixpence wraz z mçzem —-
najbrzydszym na swiecie mçzczy
zni /oplata wzrosnie, kiedy interes 
powiçkszy siç' o najbrzydsze na 
swiecie dziecko/, najbrudniejsze 
rra swiecie morze pieni siç brudn^ 
pianq., na brudnym, mokrym, zi-
mnym piasku wybrzeza tul^ siç 
brudne, mokre, gor%ce pary, a w 
calym miescie panuje charaktery-
styczny, moeny, niezmienny za-
pach fis h and chips. 

Powitanie lotnika, przybywajij-
cego sluzbowo do Blackpool'u od-
bywa siç w budynku hotelu o slaw-
nej juz nazwie "Goodwood", co 
niektôrzy tlumacz^ na polski : 
lesniczôwka. "Goodwood" jest"Ru-
bensem" Blacpool'u. Na domu wi-
dnieje zachçcaj^cy napis : private 
and commercial. Okazuje siç, ze 
drugie piçtro jest private, a trze-
cie — commercial. 

Bardziej popularnym lokalem 
jest Ognisko Polskie, gdzie wie-
czorami zbiera siç miejscowa Po-
lonia: stare, blàckpoolskie wygi, 
co zçby zjadly w oczekiwaniu na 
posting — "na latanie" oczywiscie. 

—"Wie pan, w tym tygodniu od-
chodzç na latanie, absolutnie pew-
ne, jestem na pierwszym miejscu 
na liscie". 

O pierwsze miejsce na liscie sto-
sunkowo latwo: idzie siç na piç
tro "private" do "Goodwood'u" i 
prosi siç o wyslanie na latanie. 

—"Na latanie, alez naturalnie, 
wpiszç pana zaraz na listç, przed 
wszystkimi, o, widzi pan, w pana 
oczach, mam tu juz -szesc nazwisk, 
aie pana wpiszç na pierwszym 
miejscu, u gôry". 

Nastçpnych interesantôw wpisu-
je siç na dalszych pierwszych 
miejscach, pôki starezy miejsca 
u gôry listy. 

Poza rezydentami jednak prze-
wija siç przez Ognisko wielu 
"przejezdnych" : z I.T.W. do 
E.F.T.S., z armii do lotnictwa, ze 
stanu podchorazack iego do oficer-
skiego. Tu mozna uslyszeé nieo-
ficjalne nowiny, czçsto w cynicznej 
formie : 

—"Ferdek siç zabil, aie za to 
Bolek oczekuje potomka lada 
dzien". 

—"Ostatnie wiadomosci poli
tyczne : Karol zachorowal na sle-
p^ kiszkç w przeddzieh pôjscia do 
dywizjonu". 

W ognisku rôwniez mozna spot-
kac starych przyjaciôl, swiezo 
"emerytowanych" z dywizjonu. 
Dymiq, jeszcze operaeyjnym lata-
niem, a mowa ich, jak szampan, 
perli siç i strzela i wabi nowicju-
szôw. Przechodzisz miçdzy stoli-
kami i nagle slyszysz, jak sliwka 
opowiada z kg.ta : 

—"Pod koniec tego party Kazik 
nakrçcal patefon, aie w ten sposôb, 
uwazasz, ze korbç trzymal w miej
scu, a krçcil patefonem. Jak sprç-
zyna pçkta, to patefon odrzucilo 
prosto w moje piersi. Splun^-
lem zebrem i powiadam do Wa-
cka: Wacus, przebacz, zepsulem ci 
patefon. Aie on byl juz zalany, 
môwiç wam, rzygal zçbami". 

W Blackpool'u mozna spotkac na 
ulicy nieboszczykôw. Tu dopiero 
przekonalem siç, jak jestem odwàz-
ny : idç Promenade w bialy dzien 
i nagle widzç twarz^ w twarz — 
ducha Michala, usmiechniçtego 
ducha. 

—"Michal — powiadam — prze
ciez ty nie zyjesz?" 

—"2yjç — twierdzi nieprzeko-
nywaj^co — wlasnie przyjechalem 
z Italii". 

—"Z tamtego swiata chyba — 
zaperzam siç — przeciez zgin^les 
w 138-ym, wiarygodni ludzie mô-
wili mi pôl roku temu. Môgl-
bys nie straszyc kolegôw, aie co-
prawda, jezeli musisz pokutowac, 
to nie dziwnego, ze jestes w Black
pool'u". 

W koncu dalem siç przekonac. 
Trzeba przyznac, ze na ducha Mi
chal nie wygl^da, jest najwyzszym 
i najmlodszym kapitanem lotni
ctwa. ma dwadziescia trzy stopy 
i siedem lat, pardon me — dwie 
stopy, dwadziescia trzy lata i po
nad dwa metry. Ze skromnosci^ 
pensjonarki i proslot a dzieeka o-
powiada o swoich lotach nad Pol
ska na "Halifaxach" i "Liberato-
rach": jak dziwnie " w domu" czul 
siç, pruj%c na dwustu — trzystu 
stopach nad Krakowem, Wisla: 
"nawet — powiada, — gdyby 
przyszlo przymusowo l^dowac, to 
by siç czlowiek zle nie czul". 

Pewno, ze nie czulby siç tak 
zle, jak musial czuc siç Staszek, 
kiedy przymusowo lgdowal po nie-
mieckiej stronie w ktôryms tam 
dniu inwazji. Staszek tez uchodzil 
za nieboszczyka i tez w Black
pool'u spotkalem go na ulicy. — 
Wst^pilismy zaraz do baru, zeby 
czasu ani grosza nie traeic, i tam 
opowiadal mi, jak to, drugi raz 
w tej wojnie, a po czterech latach 
od pierwszego razu, przyszlo mu 
wysiadac w powietrzu ; jak po wy-
ludo wan i a gromada dzieciakôw go 
obskoczyla, — mysleli, ze Amery-
kanin i chcieli gumy do zucia; jak 
potem zaopiekowali siç nim 
Maquis i chcieli, zeby czekal, a? 
front przyjdzie do nich. aie jemu 
siç znudzilo, wiçc chylkiem i po-
omacku, o jagodach i korzonkach 
wçdrowal na zachôd, az siç oparl 
0 plazç i wiedzial,-ze juz jest bez-
pieczny. 

A juz sensacj^ byl powrôt Jôzia. 
Pôl roku minçlo, jak oplakalismy 
go, a oplakiwalisnjy serdecznie, 
"bo naprawdç taki porzqdny gosc 
1 swôj chlopak". Az tu ktôregos 
chmurnego dnia rozjasnia siç na
gle w Blackpool'u : to nie slonce 
zza mgly wyjrzalo — to dziewczç-
ca twarz Jôzia promienieje slone-
cznym usmiechem. 

A kogôz to moje piçkne oezy wi-

S k r z y n k a  p o c z t o w a  
LIST OD WOJOWNICZEGO KO-

RESPONDENTA WOJENNEGO 

o ne L 
cAvOC- V-CV2, 

|̂ x>dL^vÂs«  ̂ I'VU-ouwva. — 

Marian WcUentynowicz 

LIST SEKCJI OPIEKI NAD JEN-
CAMI STOWARZYSZENIA SLUZ-

BY SPOLECZNEJ KOBIET 
Wielce Szanowny Panie Redakto-

rze ! 
W zwiazku z odbytym w dn. 29 

wrzesnia r.b., Walnym Zgromadze-
niem naszego Stowarzyszenia pozwa-
lamy sobie za îaskawym posrednic-
twem "Polski Walczacei", zlozyc na-
szym ofiarodawcom, choc krotkie 
sprawozdanie z naszej dzialalnosci, 
dziçki ktôrych uczynnosci moglysmy 
rozwinac w szerszym zakresie nasza 
akcjç. 

Sprawozdanie nasze obejmuje o-
kres czasu od dnia 6 kwietnia 1943 
roku do dnia 25 wrzesnia r.b. 

Organizacja nasza obejmuje swa 
staia opieka, jak dotad, 935 jencow, 
w czym 606 ze Stalagow oraz 329 
z Oflagôw. 

Jency ci otrzymali za naszym po-
srednictwem : 

4982 paczki papierosowe, po 1000 
lub 500 sztuk kazda, 

805 paezek zywnosciowych, 
297 paezek odziezowych, oraz -wie

le 'paezek inwalidzkich i z podrçczni-
kami naukowymi. 

Org-anizacja pomocy nie zostala 
obeigzona ani jednym groszem wy-
datkôw administracyjnych. Abso
lutnie wszystkie pieniadze zostaly 
zuzyte zg-odnie z intenejami ofiaro-
dawcow. 

Cala pomoc szla i idzie pod nazwa 
"paezek od serca". Sa to rzeczywi
scie serdeczne ofiary, jakie spole-
czenstwo nasze, zas w szczegolnosei 

UPROSZCZONY PODRECZNIK 
JEJZYKA POLSKIEGO DLA 

SAMOUKÔW 
V. SWICZ 

"FIRST STEPS IN POLISH" 
ukazal siç w druku. 

Do nabycia w ksiçgarniach polskich 
cena sh. 4/6. 

Glos krytyka angielskiego: "This is 
Tiot only a grammar, but an entirely 

new -présentation of a language". 

spoleczenstwo wojskowe sklada, 
w glçbokim odezueiu i zrozumieniu 
niedoli swych braci i towarzyszy bro-
ni. 

Dziçkujac z glebi serca w imieniu 
wszystkich obdarowanych, pragnie-
my na tym miejscu przypomniec, ze 
los naszych jencow bynajmniej nie 
ulegl poprawie oraz, ze liczba ich 
zwiçkszyla sie jeszcze o bohater-
skich obrorîcôw Warszawy. 

W zwiazku z tym powstaja przed 
nami nowe obôwiazki. Wobec wiel-
kich strat, jakie nasz Narod ponosil 
i ponosi w dalszym ciagu, tym wiçk-
sza winna byc nasza troska o pod-
trzymanie na duchu i zdrowiu tych, 
ktôrzy w nieszczçsciu swym sa tak 
bliscy sercu kazdego Polaka. 

I wlasnie ta "paczka od serca" to 
nie tylko pomoc materialna, to znak 
widomy, ktôry nie pozwala zolnierzo-
wi w niewoli zwatpic, kazac mu na
tomiast wierzyc, ze nie jest on pozo-
stawiony sam sobie, ze jest on ko-
mus bliski i ze ktos troszczy sie 
o niego. 

W zwiazku z tym, tych drogich 
nam 'jencow, ktôrych wraz z nami 
"Polska Walczaca" w osobie Pana 
Redaktora miala w Swej opiece, 
pozwalamy sobie i nadal polecic zy-
wej pamiçci milych Czytelnikôw oraz 
Jego goracemu sercu. 

Laczymy wyrazy powazania 
Sekcja Opieki Nad Jericami 

S.S.S.K. 
Sekretarka Sekcji 

W. Baginska 
PrzewodniczqAïa Sekcji 

Zofiçi Katelbach 

K  c i k  j e z y k o w y  
Na prosbç powolanego nie-

dawno do zycia Komitetu Czysto-
sci Jçzyka Polskiego redakeja, 
"Polski Walczq.cej" przystçpuje do 
utworzenia "Kqcika Jçzykowego". 
Zamieszczane u; nim bçdq odpowie-
dzi na pytania czytelnikôw, doty-
czq.ce wszelkich- wqtpliwosci gra-
matycznych lub sloivnikowych. 

Jesteémy pewni, ze ogôl naszych 
przyjaciôl powita "Kqcik Jezyko
wy" z zadowoleniem. Zycie co-
dzienne nastrçcza kazdemu z nas 

coraz wiçcej klopotôw jçzykowych. 
Przezwyciçzenie ich moze znacznie 
ulatwic porada, udzielona przez 
specjalistô-w. Chodzi nie tylko 
o poprawne uzywanie wyrazôw 
znanych, lecz takze o radzenie so
bie w tych wypadkach, kiedy — 
jak to siç np. czçsto zdarza w dzie-
dzinie techniki — odczuwamy brak 
polskiej nazwy. 

Oglaszamy "Kqcik Jçzykowy" za 
otwarty. Od Was, drodzy Czytel-
nicy, zalezy, czy swiecie bçdzie 

pustkq, czy tez stanie siç ozywionq. 
trybunq, zaspakajajqcq jednq z na
szych bezspornych potrzeb zbioro-
wych. Nie wahajcie siç pisac na
wet w sprawach pozornie drob-
nych, gdyz od takich drobiazgôw 
zalezy nieraz czystosc naszego 
wspôlnego skarbu — mowy. 

Korespondencjç w sprawach jç
zykowych nalezy przesylac pod ad-
resem redakcji "Polski Walczqcej", 
zaopatrujqc kopertç napisem : 
"Kqcik Jçzykowy". 

dz^ na Promenadzie? — Wladzio 
koehany, tez z tamtego swiata wrô-
cil — z kul^ w w^trobie. Strafing 
robil Niemcom, a oni jemu. Naj-
pierw mu pod ogonem wybuchl po-
cisk artyleryjski, az siç nosem za-
ryl, Bogu dziçki — w powietrze. 
Rusza sterami — sluchaj^. Dobra! 
aie mu od silnika przygrzali : mlo-
ckarnia siç robi z "Merlina", po
tem dym, a potem ogien. 

Skakac za nisko, szybkosc 400 
mph, na tej szybkosci odbywa siç 
l^dowanie. Krôtkie i glosne. Wy-
skakuje Wladzio z kupy dymi^ce-
go zelastwa i skokiem w krzaki. 
Aie widz^ go, gonig. i strzelaj^. 
Nim dobiegl do lasu, mial kulç w 
w%trobie i tak go zlapali. Przez 
dwadziescia osiem godzin bez po
mocy lekarskiej sam wlasng. chu-
stk^ do nosa krew sobie tamowal. 

Kiedy go wreszcie lekarzowi 
przedstawili — ten, spojrzawszy 
na ranç, kazal szybko czterem dra-
bom na lezqico go trzymac i zywe 
miçso ci^l bez znieczulenia. Aie 
nie domacal siç kuli, wiçc tylko o-
patrunek zrobil i, machmjwszy rç-
kg., zostawil. Z tq. rang, i kulq. wla
dzio wykradl siç Niemcom i wrôcil 
do swoich. 

Dzis spaceruje po Promenadzie 
w Blackpool'u. Myslicie moze, ze 
wyglada, jak nieboszczyk czekaig.-
cy na transfuzjç krwi? — Jak byk, 
powiadam wam, wyglgda, jak byk! 

—"Wiesz, koehany — môwiç do 
Staszka — ze wy wcale nie wiecie, 
kiedy tam latacie, jaki wasze losy 
majg, oddzwiçk po calej Anglii, po 
wszystkich stacjach, gdzie poku-
tuja emerytowani mysliwcy ljjb 
mysliwskie embriony. — Uda siç 
wam cos zestrzelic, to cieszq. siç 
z tego w Stormy Down, i w Castle 
Kennedy, i w Kundelbury. A cza
sem, gdzieâ w Torturton ktos 
przyjdzie i powie: "Staszek nie 
wrôcil". I gçby smutniej^, a nie-
l'eden zaklnie brzydko — takie my
sliwskie "Wieczne Odpoczywanie". 
A kiedyindziej wejdziesz do messy, 
a tu ciç obskoez^ i wolajg.: "Sta
szek siç odnalazl". Wiçc ty naj-
pierw z radosci dajesz kopniaka 
najblizszemu, aie dla pewnosci bi-
jesz w glowç tego, co przyniôsl no-
winç, zeby siç przekonaé, czy nie 
pijany. A jak nie, to dopiero zaj-
mujesz siç tym, zeby go trzezwo 
tego wieczora nie wypuscic". 

Staszek rozrzewnil siç /a juz 
dosé rzewny byl przedtem/ : 

—"No to, pod tç nowinç — zem 
siç odnalazl". 

—"Pqd tç nowinç" — powiadam. 
I, brztjknfjwszy w kielichy, dodajç 
nasze staropolskie : —"Czyrylo!" 

I tak opuszczamy dispersai. 
Mysliwskie dispersai w Black

pool to: Savoy /café/, Palatine 
/bar/ i "99" /klub/. Readiness 
w Palatine — w poludnie, w Savoy 
—Po poludniu, a w "99" — noene 
patrolowanie. Aie ktôregos dnia 
zwolalo siç cale braetwo do kupy 
— parç dywiz jonôw mozna by z tej 
liezby wykroic. Jeszcze i tu spot-
kalo siç znajomkôw sprzed lat. 

Szymona nie poznalem. Po pro-
stu nie poznalem : ten szykowny, 
tçgi, w sile wieku malzonek — toz 
to ten sam dzieciak, co przed trze-
ma laty w pierwszym swym locie 
operaeyjnym zestrzelil "Messer-
schmidta", wolaj^c przerazonym 
glosem : 

—"Rany boskie, zestrzelilem 
Szwaba!" 

Bronka tez trudno bylo poznac: 
aie ten wychudl i zmizernial i po-
ci^ga biedak sztywng. nog^ po o-
statnim zestrzeleniu. Bronek re-
gularnie raz do roku byl zestrzeli-
wany i zawsze dal sobie radç. Raz 
belgijscy patrioci zaopiekowali siç 
nim i, nie majqc go gdzie ukryc 
przed Gestapo, przez trzy tygodnie 
trzymali w trupiarni. Bronek 
ranny byl ciçzko, aie nie przyl^czyl 
siç do grona nieboszczykôw, w ktô
rym goscil. 

Wesolo i gwarno bylo na zebra-
niu. Przez godzinç oddychalo siç 
powietrzem dywizjonu, môwilo siç 
dywizjonowym jçzykiem, smialo 
siç dywizjonowym smiechem. 

Raz myéliwiec — na zawsze my-
éliwiec. Jest jakas sila tajemni-
cza, jakies wiçzy niewidzialne, co 
nas wi^z^, kazg. czuc siç bliskimi, 
bratajg, odmladzaj^ i rozweselaj^. 
Jest jakies porozumienîe milcz^ce, 
umowa niepisana, sympatia niewy-
tlumaczona, co trzyma razem 
"emerytowanych", dodaje otuchy 
inwalidom, rozjasnia i rozszerza 
horyzonty. 

Nawet horyzonty blackpoolskie. 

GUSTAW NIERAD 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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DLA POLAKÔW W ROSJI 
Redakcja "Polski Walcz^cej' , 
Przesylam w zaiqczeniu 10 sh. na 

Pomoc Polakom w Rosji. 
Strumienski M. 

FUNDUSZ WDÔW I SIERÔT PO 
POLEGLYCH 20LNIERZACH 

14-ej WLKP DYW. PIECH. 
Na Fundusz wdow i sierot po po-

leglych zolnierzach 14-tej Wlkp. 
Dyw. Piech. 11 sh. sklada 

A.J.S. 

DLA 6ANNYCH ZOLNIERZY 
Z okazji imienin tut. polskiego do

wôdcy mjr. Karola W. zamiast pre-
zentu imieninowego, starsi podofice-
rowie R.A.F. st. Cr. ofiarowuja £5 
/piçc funtôw/ dla rannych zolnierzy 
z Polskiej Brygady Spadochronowej. 

NA CZERWONY KRZY2 
SÊolnierze polscy z kat. zdr. "E", 

z Sand-House, Szkocja. ' zebrali na 
P.C.K. kwotç 11 sh. 6 d. 

2olnierz z frontu prosi nas o za-
kupienie dla niego ksi^zki prof. A. 
Pozaryskiego p.t. "PRZYSTEJPNA 
ELEKTROTECHNIKA PRADÔW 
SILNYCH". Poniewaz ksi^zka ta 
jest wyczerpana, prosimy Czytelni
kôw o laskaw^ pomoc w nabyciu 
egzemplarza tej ksi^zki po cenie 
rynkowej. 

Zgloszenia do Redakcji "P.W." 

Dowôdca i zolnierze 14 Pulku Uta-
nôw Jazlowieckich prosz^ wszystkich 
raainych Jazlowiakow o spçdzanie 
urlopôw w Pulku i podawanie swych 
adresow natychmiast po przybycui 
do Anglii na adres: Adiutant Polish 
Forces P/35. 

RANNI ZOLNIERZE 
pochodzgcy z terenôw Polonii Za-
granicznej proszeni sa o podawanie 
swoich adresow do â wiatowego 
Zwiazku Polakôw z Zagranicy, 45, 
Belgrave Square, London, S.W.l. 

Na pomoc Warszawie : £1,216 
W zalijczeoiiu przesylam postal 

order na 18 sh. /osiemnascie szylin-
gôw/1 Pieniadze te zostaly zebrane 
przez rannych w jednym z barakôw 
na pomoc lurîmosci Warszawy. 

por. K.Sl. 

Redakcja "Polski Walcz^cej ', 
Zamiast kwiatôw dla zooiy z okazji 

urodzenia syna Marka —_ przesylam 
jeden funt /jeden/ na dzieci polskie 
w Warszawie. 

Z powazaniem 
Porucznik T., Edinburgh 

Do Redakcji "Polski Walcz^cej % 
Przy niniejszym £21 /slownie: 

dwadziescia jedeai funtôw/ zebranych 
przez zolnierzy ... Komp. ... Bao-
nu Szkockiego, z prosba o przekaza-
nie na rzecz pomocy Warszawie. 

Dowôdca Komp., Z.Z. por. 

Przesylam bezimiennie £1 dla War
szawy. 

Redaktor "Polski Walcz^cej", 
Przekazujç za posrednictwem 

"Polski Walcz^cej" nastçpuj^ce da-
ry, ktôre wplynçly na konto tut. Wy-
dzialu : 

1/ na pomoc dla Warsza
wy, skladki zolnierzy w Do
mu 2olnierza w JEdinburgh'u, 
po odbytym dnia 27.IX. b.r. 
koncercie Czol. Muzycznej 
tut. Dowôdztwa £1.15.9 
2/ . na Czérwony Krzyz, zol
nierze polscy z kategoriq. 
zdrowia "E". Sand-House — 
Szkocja 1 £ -11.6 

Razem £2. 7.3 

Slownie: dwa fucnty, siedem szy-
lingôw i trzy pensy. 

Szef Wydziatu Opieki Nad 
Zolnierzem 
mjr. K.K. 

* * * 

Dla uczczenia s.p. Stanislawa 
Skarzynskiego plk. pil. w dzien za-
duszny skladajq £1. 

Zona z synem, 

The Lauder Ranger Company 
hatnded to the O.C. 14th Lancers 
Polish Forces a cheque £or__,r^ 
/thirty seven pounds/ for the War-
saw Children Relief Fund. 

~We acknowledge with thanks the 
receipt of this generous donation. 

* * * 
Przesylam postal order na kwotç 

£8.4.10^ zebranych z okazji imienin 
dowôdcy . . . komp. C.W.L. kpt. K.T. 
na fundusz pomocy Warszawie. 

Oficer opieki ppor. S-
* * * 

JLqcznq sumç zbiôrki w dzisiej-
szym numerze £71.18.7^ ^ /slownie: 
siedemdziesi^t jede<n funtôw, osiem
nascie szylingow, siedem i pôl pen
sa/ przekazalismy Polskiemu Czer-
wonemu Krzyzowi. 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
o g ô l n q .  s  u  m  ç  z e b r a n q  d  o -
t y c h c z a s  n a  t e n  c e l  z a  
p o s r e d n i c t w e m  " P o l s k i  
W a l c z ^ c e j  d o  £ 1 , 2 1 6 . 5 . 1 1 ^  
/ s l o w n i e :  t y  s i ^ c  d w i e s c i e  
s z e s n a s c i e  f u n t ô w ,  p i ç c  
s z y l i n g o w ,  j e d e n a s c i e  
i  p ô l  p e n s  a / .  

Z  b  i  6  r  a  s  i  3 ,  z  e  
Redakcja "Polski Walczacej", 
W zal^czeniu przesylam kilka 

podrçcznikôw nauki jçzyka angiel
skiego i kilka broszur do ewentual-
nego wykorzystania. 

Z powazaniem 
Inz. A. Pile h 

Zalqczone: "1000 slow po angiel-
sku", MacCallum: "Nauka angiel
skiego" /2 egz./, "Môj sekretarz", 
"Nazywam siç Milion", "Zagroda 
i wspôlnoty", A. Robson: "TJstrôj 
Wielkiej Brytanii", "Towarzysze 
broni", St. Majewski: "Jedenasty 
pancerny", T. âmigielski : "Przemia-

ny sposobôw walki", "World 
Digest", "Readers Digest", 2 egz. 
"Strand Magazine", 3 egz. "Polski 
Walcz^cej". 

* * * 

Bezimiennie- dla zolnierzy na 
Wschodzie: J. T. Wrôblewski: 
"Hanczyna dola", "Antologia poezji 
wspôlczesnej", M. Hemar : "Adolf 
wielki", R. Ûmiastowski: "12 mil do 
Warszawy ... 30 mil do Paryza", A. 
Slonimski : "Alarm", "Sprawy pol-
sko-rosyjskie", A. Doboszynski : 
"Wielki narôd". St. Mackiewicz: 
"Czekamy" i "Sosnkowski", M. Nie-
dzwiecki : "iZ walk tatarskich". 

Bezimiennie: F. J. Camm : 
"Motor-Car Princiiples and Prac-
tice", 12 numerôw: "Scotland and 
its People". 12 zeszytôw: "Britain 
and its People", "The Abbey is 
Ours", "Za naszg. i waszg, wolnosc". 

* * * 
Bezimiennie dla zolnierzy na 

Wschodzie: 2 zeszyty "Nowej Pol
ski", 2 egz. "London Opinion", "Men 
Only". 

* * * 

iP.P. przeslal: 13 egz. Vernon 
Bartlett: "Unknown Europe", 11 
egz. "Poland and Scotland", 2 zeszy
ty "France Libre". 

NA POMOC DLA POLAKÔW 
W KRAJU 

Redaktor "Polski Walczqcej", 
Przekazujç za posredmictwem 

"Polski Walczqcej" nastçpujqce da-
ry, ktôre wplynçly na konto tut. Wy. 
dzialu: 

Na pomoc dla Polakôw w kraju: 
1/ Szwadron Regulacji Ru-

chu - - • Dyw. Pancernej ... £13.0.0 
2/ Lady Antrobus, Shen-

field — Essex £ 2.0.0 
3/ The Lindsay High 

School, Bathgate — Szkocja £ 2.0.0 
4/ Auchmore Aux. Hos-

pital. Killiai — Szkocja £ 3.0.0 

Razem £20.0.0 

Slownie: dwadziescia funtôw. 
W zalqczeniu czek na powyzszq 

sumç. 
Szef Wydzialu Opieki Nad 

Zolnierzem 
mjr. K.K. 

NA POLISH CHILDREN RESCUE 
FUND 

Dear Sirs, 
Please accept this small donation 

of £1 for the Polish Children Rescue 
Fûnd. 

I love children, and it makes me 
very unhappy to thimk of what many 
children in Poland must be suffer-
ing. I wish I could do so much more 
for them. 

Yours sincerely, 
LJ. P. Henderson /Miss/ 

s. f p. 

plut, pchor. 
WACLAW LAPINSKI 

mgr. praw, wychowanek Uniwersy-
tetu Stefana Batorego w Wilmie, 
ur. 20.V.1911 r- w Mirisku Litewskim 
— polegi na polu chwaly w walkach 
1. Dywizji Pancernej w ALPHEN 
w Holandii w dniu 6.^.44 i zostal po-
chowany na tamtejszym cmentarzu 

o czym zawiadamiajq 
Przyjaciele i Koledzy 

. . &MIEJMY SIE — BO KTO WIE CZY WOJNA POTRWA TRZY 
TYGODNIE . . . 

W NOWEJ BRONI WYWIAD ZE SPADOCHRONIA-
RZEM 

—No, jak tam bylo pod Arnhem 
— pytaja spadochroniarza. 

—Klawo, tylko nudno ! Gdyby 
nie to strzelanie, to by siç czlowiek 
na smierc zanudzil ï A,ni kina ani 
dancingu w tej Holandii . . . 

WYJAâNIL . . . 
—Wiçc pan przyjg,} stopieri pod-

porùcznika czasu wojny? 
—Nie chcialem, aie zona mnie na-

môwila ! Pan rozumie, wszystkiemu 
winne sa te kupony . . . 

2ARGON ZOLNIERSK1 
W HOLANDII 

Panie pulkotuniku, niech pan da 
rozkaz tym zolnierzom, azeby opusci-
li lotnisko ! Moje "Pestkï' wstydzq, 
siç skakac l Chlopcy je podpatru-
jq> • • • 

ROZMOWA Z ANGLIKIEM 
—Ja was nie rozumiem ! Wy tylko 

modlicie siç, zamiast cierpliwie cze-
kac. O co wy siç tak modlicie? 

—Azeby rekiny nie z j adly Karty 
Atlantyckiej . . . 

W â'RÔD STARSZYCH WIEKIEM 
OFICERÔW — ZW OLNIONY CH 

Z WOJSKA 
—Panie pulkowniku, tylko niech 

siç pan nie przyznaje, ze ma pan 
srednie wyksztalcenieî Jeszcze mo-
ga pana szurn^c do podchorgizôwki ! 
Jest qlbrzymie zapotrzebowanie na 
mlodszych oficerôw . . 

ROZMOWA ANGIELKI 
Z POLAKIEM 

Angielka : — To jest fatalne, ze 
komitet lubelski nie umie po angiel-
sku. Na pewno dogadalby siç z wa-
mi . . . 

W BIURZE TE'CHNICZNYM 
Szef: — Pan juz nie umie naryso-

wak pro&tej linii, tylko jakas Cur-
zona . . . 

—Cos ty powiedzial, 
uoôdca to kanalarzlll 

—A jeden kanal po drugim to kto 
zdo byli ! Moze tisiq,dz1 . . . 

ROZMOWA Z ANGLIKIEM 
—Jak pan sobie wyobraza oswiad

czenie, ze Polska bçdzie wiçksza na 
mapie? 

—Po prostu pod szklem powiçksza-
jqcym . . . 

MAKABRYCZNY DOWCIP 
Deszcz leje — przenikliwe zimno. 

Nad grobem zony, 85-cio letniej sta-
ruszki stoi maz. Ma 96 lat . . . 

—No i co pan teraz bçdzie robil? 
—Wracam do domu. 
—Na taka pogodç??? Ze siç tez 

panu oplaca . . . 
ROZMOWA W K AS Y NIE 

—'Czy pan uwierzy, ze ja jestem 17 
l a t  r o t m i s t r z e m  ! . . .  

—Môj panie ja jestem 17 lat zona-
ty i nie skarzç siç . . . 

BANKIET POZEGNALNY 
F IRE- WA TCHERÔ W 

RZECZY CIEKAWE, ZABAWNE I POZYTECZNE 
C z y  w i e c i e :  

1/ Ktôre stworzenia z ponizej wy-
mienionych sa slepe : a/ nietoperze, 
b/ mole, c/ sowy, d/ padalce, e/ gli-
sty. 

2/ Czy znasz nazwy siedmiu naj -
wiçkszych planet, w porzgdku ich 
odleglosci od slonca? 

3/ Jesliby olbrzymia eksplozja 
miala miejsce na ksiçzycu, jak dlugo 
by trwalo, zanim uslyszelibysmy jq 
na ziemi? 

/ Odpowiedzi na koncu tego 
kacika/ 

Pewien urzçdnik poprosil swego 
pracodawcç o podwyzkç. 

"Za co nalezy ci siç podwyzka 
— jest dla mnie zagadkq.? Rok ma 
305 dni. Z tego spisz 8 godzin dzien-
nie t.j. 122 dni w roku. Zostaje 243 
dni. 8 godzin dziennie odpoczywasz. 
Zostaje 121 dni. 1 godzinç dziennie 
tracisz na obiad. To jest 15 dni w ro
ku. Zostaje 106 dni. Nie pracujesz 
w niedziele t.j. 52 dni w roku. Zo
staje 54 dni. Sobotç popoludniu 
masz wolne, co rôwna siç 26 dniom by nigdy atmosfery"ziemi. 
w roku. Zostaje 28 dni. 2 tygodnie 

wakacji i conajmniej jeden tydzien ' 
choroby. Zostaje 7 dni. A Nowy 
Rok, Boze Narodzenie, Wielkanoc 
i inné swiçta, nie môwiac o 3-cim 
maja, o 11 listopada i o tym, zè w o-
gole pçtasz siç po biurze i nie nie 
robisz. Nie! Nie dostaniesz podwy-
zki ! " 

/ d /  

Wielkim przebojem muzycznym 
byla w Niemczech piesri "Wir fahren 
gegen England,y /jedziemy przeciw 
Anglii/. Holendrzy nazywajg, tç 
piesri "Niegelungenlied". 

/ d /  

O d p o w i e d z i :  
1/ Nietoperze, mole, sowy i padal

ce majq oezy i widzqu Tylko glisty 
sa slepe. 

2/ Merkuriusz, Wenus, Ziemia, 
Mars, Jupiter, Saturn, Neptun. 

3/ Eksplozji nie uslyszelibysmy ni
gdy. Glos nie moze przedostac siç 
przez pustkç i dlatego nie dosiçgnql-

/ d /  

. . . Koledzy vo tak milym gronie 
juz nieprçdko siç zobaczymy, chyba 
z e  B ô g  d a  n o w q ,  w o j n ç  . . .  

PODNIECONY MLODY LEKARZ 
—Zrobilismy wszystko, aby urato

wac paejenta. Jeszcze ostatnia na-
d z i e j a  —  a m p u t a e j a  g l o w y  . . .  

CIERPLIWY 
Home Guard ma ewiezenie. Kapi

tan daje rozkaz jednemu z zolnierzy, 
azeby zamaskowal siç i udawal drze-
wo. Ma tak stac w pozycji nierucho-
mej przez trzy godziny. 

Po pewnym okresie czasu, zjawia 
siç sztab. Szukajq. zamaskowanego 
zolnierza. Niestety "drzeWo" ulotni-
lo siç. Dopiero po chwili z rowu wy-
lazi "obgryzione drzewo". 

—Dlaczego nie wykonaliscie rozka-
zu? 

—Wykonalem! Stalem nierucho-
mo dwie godziny, aie pôzniej wziçla 
mnie pasja. Najpierw podbiegl pie-
sek i zostawil slad. Nawet nie drgng.-
lem. Przyszla owca i obgryzla mi 
wszystkie liscie. Tez stalem, jak 
mur, aie gdy przyszedl polski zolnierz 
ze Szkotkq. i zacz^l mi wycinac na 
siedzeniu serce przebite strzala — to 
juz nie wytrzymalem . . . 

Tekst i rysunki: TONY 

Mr. Kazimierz Hudela, 302, Fair 
Street, Kingston, New York, U.S.A. 
pragnie nawiqzac kontakt z zolnie
rzem lub uchodzca polskim z zawodu 
kraweem celem ewentualnego poro-
zumienia siç co do mozliwosci wspol-
nego prowadzenia interesu krawie-
ckiego w Stanach Zjednoczonych. 

SPIS RZECZY : 
Jôzef Winiewicz : Niepodleglosc. — 

Jerzy Faczynski: rysunek. — Tria-
rius: Przegl^d tygodniowy. — Z ty-
godnia na tydzieri. — M. J. Gordon: 
Nowosci lotnicze. — Maciej Feld-
huzen: Na okupowanej ziemi Nie
miec /Korespondencja wlasna "Pol
ski Walczg,cej"/. — Maria Ilinska: 
Kobietom Warszawy. ktôre Niemcy 
pçdzili przed czolgami. — Porucznik 
Herbert: A — jak ciocia Andzia 
/II./. — Dywizja Pancerna w Ho
landii /reportaz fotograficzny/. — 
Tadeuu&z Meissner: s/s "Warszawa" 
bonie! — Gustaw Nier ad: Echa 
lesne. — Skrzynka pocztowa. — Kg,-
cik jçzykowy. — Na pomoc Warsza
wie. — Na Polish Children Rescue 
Fund. — Na P.C.K. — Na paczki 
dla rannych. — Na wdowy i sieroty 
po zolnierzach b. 14. Wlkp. Dywizji 
Piechoty. — Zbiorka ksi^zek. — 
Tony: Werinajsek. — Fotografie. 

POSZUKIWANIE 
Poszukuje siç STANISLAWA 

âWIESZCZA, urodzonego w dniu 20 
lipea 1903 r., 1p. urzçdnika Banku 
Rolnego we Lwowie, zamieszkalego 
tamze na Stryjskiej nr. 36. Areszto-
wany we Lwowie w 1940 r. umiesz-
czony w wiçzieniu przy ul. Jachowi
eza we Lwowie. W dniu 15 maja 
1941 r. wyprowadzony i od tego czasu 
wszelki sluch o nim zaginql. Wedlug 
przypuszczenia zostal umieszczony 
w wiçzieniu w Brygidkach lub na 
Zamarstynowie we Lwowie. 

Nowosô! Nowoéé 
Nakladem 

SKLADNIC Y KSIEGARSKIEJ 

8 H ope Street. Edinburgto. 

u<kazata sie ksiqika 

The last soldier of 
the Battle of Poland 

Tfo nabycia w polskich ksiçgariilach. 

Ct 

MINISTERSTWO WYZNAtf RELIGIJNYCH 
I OSWIECENIA PUBLICZNEGO 

zawiadamia o wydaniu ksiqzki: 

R f l D I O T E C H N I K f l "  
(Ton, I> 

MAGNETYZM I ELEKTRYCZNOSC 

Tlumaczenie z angielskiej ksi^zki 
" Admiralty Handbook of Wireless Telegraphy " 

z 219 rysunkamî 
Str. 332. Cena 15/6. 

Do nabycia w polskich ksiçgarniach i kioskach 
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